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Ne bombe, 
marveč argumenti

so naše orožje 
v boju za naše pravice

Narodni svet koroških Siovencev in Zveza siovenskih organizacij 
na Koroškem odiočno obsojata bombne atentate, ker v njih ne vidita 
uporabnega sredstva za reševanje odprtih narodnostnih vprašanj. To 
tembotj, ker so njihovi pravni argumenti močni dovoij za utemeljitev 
njihovih upravičenih zahtev.

Zato osrednji organizaciji koroških Siovencev z ogorčenjem za­
vračata podtikavanje raziičnih javnih občii, da gre verjetno za dejanje 
siovenskih ekstremistov, in zicsti kievetniško trditev predsednika Karnt- 
ner Heimatdiensta dr. Fetdnerja, da so za bombni atentat odgovorni 
.Avstriji sovražni siovenski ekstremisti" ter odrekata predsedniku Karnt- 
ner Heimatdiensta vsako pravico ocenjevanja iojainosti koroških Sio­
vencev do repubiike Avstrije.

V potnem prepričanju, da storiici niso med koroškimi Siovenci, po­
zivata organizaciji varnostne obiasti, da podvzamejo vse korake za 
končno izsieditev nepoznanih storiicev ter ob izkijučitvi sodne poti 
razpisujeta nagrado v višini 10.0M šiiingov za tistega, ki učinkovito 
prispeva za izsieditev nepoznanih storiicev, ki so izvedii atentata na se­
dež Zveze siovenskih organizacij v Ceiovcu in na „Haus der Heimat" 
v Mikiavčevem ter nedeijski atentat v Ceiovcu.

Toko se glasi skupna izjava, ki 
sia jo na seji koordinacijskega od- 
boro dne 11. novembra 1974 spre­
jeti osrednji organizaciji koroških 
Siovencev v zvezi z bombnim aten­
tatom, ki so go neznani storilci v 
nedeljo zvečer izvedli na sedež ko­
roškega Heimatdiensta in Abwehr- 
kampterbunda v Celovcu.

o
na evropski konferenci

Na konferenci o varnosti in 
sodeiovanju v Evropi, ki tre­
nutno zaseda v Ženevi, so se 
na prediog Jugosiavije te- 
meijito baviii tudi z manjšin­
sko problematiko. Jugosiavija 
se je namreč zavzeta za to, 
naj bi se sodetujoče države 
zavczaie, da bodo spoštova- 
te interese narodnostnih manj­
šin ter njihovo pravico do svo­
bodnega razvoja, kar tahko 
prispeva tn podpira prijatetj- 
stvo in sodetovanje med dr­
žavam) in prizadetimi narodi.

Zdaj je konferenca na pod- 
tagi jugosiovanskega pred- 
toga po doigotrajni razpravi 
sprejeta usktajeno besedito o 
zaščiti narodnostnih manjšin, 
ki je sestavni det načeta o 
človekovih pravicah, ki jih 
vsebuje temetjni potitični do­
kument konference.

Usktajeno besedito predvi­
deva, da bodo države udete- 
ženke, ki imajo na svojem 
ozemtju narodnostne manjši­
ne, spoštovate pravice posa­
meznikov, ki pripadajo tem 
manjšinam, do enakosti pred 
zakonom, da jim bodo zago­
tovite vso možnost resničnega 
uživanja čtovekovih pravic in 
temeijnih svoboščin in da bo­
do tako izbotjševate njihove 
tegitimne interese.

Atentat, ki je povzročil precejšnjo 
materialno škodo na omenjenem 
sedežu kakor tudi na bližnjih po­
slopjih, ije razumljivo močno odjek­
nil v javnosti. Sprožit je odločne 
proteste, hkrati pa izzval tudi ne­
utemeljena sumničenja in celo ne­
dokazane očitke na račun Sloven­
cev — skratka nov vat protisloven­
skih emocij kot sad trajnega in na­
črtnega zastrupljanja odnosov med 
obema narodoma v deželi.

Ravno ta .druga plat" reakcij 
na atentat pa je morda najbolj 
simptomatična za današnji položaj 
na Koroškem in še posebej za raz­
mere in okolnosti, v katerih je pri­
šlo do tega neodgovornega deja­
nja. Vsekakor je značilno, da je bil 
predsednik Heimatdiensta tisti, ki je 
takoj po atentatu .vedel", da gre 
pri storilcih za .slovenske ekstremi­
ste"; in je tudi skoraj edini, ki je 
ostal pri mnenju, da je atentatorje 
treba iskati med Slovenci.

Varnostne oblasti in tudi det tiska 
so v tem oziru precej bolj previdni 
in se izogibajo neposrednim obdol- 
žitvam. Toliko bolj neodgovorno je 
zato zadržanje ttistih, ki kljub po­
manjkanju vsakega dokaza skušajo 
odgovornost in krivdo naprtiti Slo­
vencem. Sem spada namigovanje 
predsednika koroške UVP Bacherja 
na neke .slovenske grožnje", kar 
naj bi očitno napravilo vtis, da so 
bile te .grožnje" zdaj uresničene. 
Brezvestno ravna glosator v Kleine 
Zeitung, ki sicer priznava, da sto­
rilci še niso znani, vendar kljub te­
mu trdi, da gre za .teroriste iz kro­
ga slovenskih ekstremistov" ter se 
že veseli .moralne zmage" Heimat­
diensta, ki da bo ta novi položaj 
izkoristil. V tej zvezi čudno izzveni 
izjavo dr. Fetdnerja, kli je v radiu 
dejal, da ne izključuje .nadaljnjih 
akcij*. 2e povsem v določeno smer 
pa kaže hujskaška tirada tistega 
,Abwehrkampferja", ki si zaradi 
noge, ki jo je baje zgubil v 
obrambnem boju pred več kot 50 
leti, očitno lasti pravico, da po 
radiu z žaljivimi podtikavanji niz­
kotno ščuva proti Slovencem ter nji­
hovim šolam in dijaškim domovom.

V tej luči nedeljski atentat dobi 
seveda drug pomen in je predsed­

nik ZSO dr. Franci Zwitter v svoji 
izjavi povsem pravilno ugotovil, da 
bodo storilce izslediti te tedaj, če 
se bodo pri iskanju motiva vprašali, 
katerim krogom lahko takšni aten­
tati služijo za utemeljitev njihove 
eksistenčne pravice in komu so po­
trebni za ustvarjanje napetega 
vzdušja na Koroškem. Tozadevno 
pa se naravnost vsiljuje določena 
povezava med atentatom na .Haus 
der Heimat" v Miklavčevem in 
atentatom na sedež KHD v Celov­
cu, kajti v obeh primerih so dolo­
čeni krogi zločinsko uporabo dina­
mita zlorabili za eskalacijo hujska­
nja proti Slovencem in zaostrova­
nja odnosov med obema narodo­
ma, očitno z namenom, da bi pre­
prečili stvarno obravnavanje in 
pravično reševanj; manjšinske pro­
blematike.

Ta problematika pa postaja 
vedno bolj pereča tudi spričo pri­
tiska mednarodne javnosti in dela­
jo Avstriji zelo slabo uslugo ne le 
tisti, ki se poslužujejo dinamita, 
marveč prav tako tudi oni, ki še 
vedno mislijo, da se bo Avstrija 
lahko izognila izpolnitvi svojih po­
godbenih obveznosti, če bodo do­
ma in pred mednarodnimi torumi 
nastopali s samohvalnimi trditvami, 
ki pa se ob konfrontaciji z dejstvi 
takoj razgalijo kot neresnične.

Naša vprašanja
pred mednarodnimi forumi

Medtem ko Avstrija po že znani foktiki herrenvoikovske vzvi­
šenosti arogantno zavrača utemeijena opozorita giede neizpoi- 
njenih obveznosti iz mednarodnih pogodb (zunanji minister dr. 
Bieika je v torek v pariamentu tozadevno poskrbe) za naravnost 
vzoren primer), pa se s pogodbeno verodostojnostjo aii boije ne­
verodostojnostjo Avstrije čedaije pogosteje bavijo tudi medna­
rodni forumi.

Tako je biio o tem probiemu govora tudi na ietošnjem za­
sedanju speciaiizirane organizacije Združenih narodov za kui- 
turo, znanost in prosveto UNESCO v Parizu. V programski komisiji 
UNESCO za komunikacije je namreč jugosiovanski deiegat Tomo 
Martelanc s konkretnimi primeri opozorit, da sta avstrijski tisk in 
radio postaia mednarodno središče protijugostovanske propa­
gande. Pri tem je posebej poudarit, da avstrijski tisk naravnost 
spodbuja na narodnostno nestrpnost in diskriminacijo do stoven- 
ske manjšine, na kar da je jugostovanska viada pred nedavnim 
opozorita avstrijsko vtado s posebno noto.

Avstrijski detegat je na ta opozorita — povsem na način, 
ki se ga posiužujejo njegovi predstojniki vse tja do šefa avstrij­
ske diptomacije — predrzno trdit, da v Avstriji ni negativne pro­
pagande proti Jugostcviji, da je Avstrija demokratična država, 
v kateri tisk uživa svobodo, pripadniki stovenske manjšine pa da 
so potnopravni državtjani Avstrije, da imajo vse pravice kot 
Avstrijci in četo posebne privitegije ter dodatne pravice)!).

fugostovanskemu predstavniku seveda ni bito težko ovreči 
vse to z dejstvi, ki so precej botj prepričijiva kot pa neresnično 
hvatisanje avstrijskega detegata. Med drugim je opozorit tudi na 
znani genocidni izpad gtasita koroškega Heimatdiensta .Ruf der 
Heimat" ter nagtasit, da je širjenje rcLš ih idej v nasprotju z na­
četi ustanovne iistine OZN in z dektaracijo o čtovekovih pravicah, 
na osnovah katerih detuje tudi UNESCO. .Prav tako — je pouda­
rit jugostovanski predstavnik — pa je to tudi v nasprotju z av­
strijsko državno pogodbo, s katero je povojna Avstrija dobita 
svojo neodvisnost. Zato jugostovanska deiegacija sodi, da je 
to vprašanje širšega mednarodnega pomena, saj gre za neka 
pronacistična gibanja in prakso, ki jo uradni avstrijski potitični 
krogi dopuščajo."

Razprava na tetni konferenci UNESCO torej kaže, da Av­
strija pred mednarodnimi forumi s svojim prepotentnim spreneve­
danjem ne bo mogta izpodbiti argumentov, ki jih ustvarja sama 
s tem, da ne spoštuje mednarodnih pogodb.

Koroška enotna lista"
se je predstavila koroški javnosti

Poleg drugih strank in volilnih skupin za deželno- 
zborske volitve 2. marca 1975 se je zdaj predstavila 
javnosti tudi .Koroška enotna lista" (Karntner Ein- 
heitsliste), katere tvorca sta Narodni svet koroških Slo­
vencev in Klub slovenskih občinskih odbornikov, njen 
nosilec pa višji vladni svetnik dr. Pavel Apovnik.

V javnost je stopila omenjena volilna skupina z obšir­
nim programom (neki list je celo poročal o .najobšir- 
nejšem volilnem programu po letu 1945"), ki pod na­
slovnim geslom „Za mirno bodočnost Koroške" vsebuje 
naslednja poglavja: Mir in enakopravnost, Prostorsko 
urejanje, Gospodarstvo, Osnovne misli k problematiki 
na področju gospodarske politike, Osnova gospodarske 
politike v prihodnjih letih, Večjo načrtnost v pospeše­
vanju gospodarstva, Industrija in obrt, Varstvo okolja 
in zboljšanje kulturne podobe pokrajine, Promet, Kme­
tijstvo in kmečko gozdno gospodarstvo, Turistično go­
spodarstvo, Gradbeništvo, Trgovina, Vprašanja delov­
nega človeka, Žena v družbi, Šolska in predšolska vzgo­
ja, Mladina, Šport, Prosveta in kultura, Problemi sta­
rejše generacije, Socialno skrbstvo in zdravstvo; ob 
koncu pa skupina kot alternativa k drugim strankam 
zagotavlja .Napredek za vse".

Ob bežnem pregledu programa je videti, da se .Ko­
roška enotna lista" v glavnem bavi z istimi problemi, 
kot so jih v svojih volilnih programih obdelale že druge 
volilne skupine in stranke. V precejšnji meri gre tudi za 
enake poglede in zahteve, tako da bi vsaj v določenem 
obsegu lahko govorili o nekem konglomeratu stališč in 
teženj najrazličnejših oblikovalcev in predstavnikov po­
litične volje na Koroškem. Nekoliko bolj v globino in h 
konkretnejšim predstavam je program pravzaprav usmer­
jen le v narodnostnem pogledu, kjer poleg splošnih de­
klarativnih izjav — ki jih je v eni ali drugi obliki za­
slediti tudi pri drugih strankah, zlasti pri KPd — vse­

buje še razne konkretne zahteve, katerih izpolnitev bi 
brez dvoma lahko bistveno prispevala k uresničitvi de­
janske enakopravnosti obeh narodov v deželi.

Vendar manjšinska vprašanja — kakor je zapisal 
nemški tisk — v programu .Koroške enotne liste" niso 
posebej poudarjena, kajti skupina pričakuje podporo 
tudi s strani nemško govorečega dela prebivalstva. To 
je nosilec liste na tiskovni konferenci izrecno poudaril, 
ko je skušal ovreči argument, da bi nastop liste lahko 
kdo smatral za ugotavljanje manjšine; in kot .dokaz" 
je še navedel, da ZSO liste ne podpira in da ima tudi 
KPG na svoji listi že na drugem mestu zavednega Slo­
venca. Sicer pa je še povedal, da samostojni volilni na­
stop ne pomeni nove, .tretje" sile med koroškimi Slo­
venci, marveč bi tudi v primeru njegove izvolitve na­
rodnostna vprašanja še naprej ostala zadeva obeh osred­
njih organizacij.

Da pa pri večinskem narodu le nekoliko drugače gle­
dajo na pojav .Koroške enotne liste", kažejo komentarji 
v nemških listih. Kar ne morejo skriti svojega zadovolj­
stva, da je prišlo do samostojnega nastopa; hkrati pa so 
polni priznanja tvorcem programa, hvalijo njihovo 
.spravno stališče" in se veselijo, da se v politiki slo­
venske narodne skupnosti očitno kažejo znaki .pre­
vidnega omehčanja". Dejstvo, da pri tem .omehčeval- 
nem procesu" s posebnim poudarkom izločujejo ZSO, 
samo potrjuje, da v vrstah večinskega naroda s svojim 
stališčem do liste zasledujejo povsem določene cilje: po 
stari in preizkušeni praksi bi Slovence radi razdvojili, 
poleg tega pa jih zmanevrirali v popolno izolacijo.

Ob teh ugotovitvah se niti ni čuditi tistemu duhovi- 
težu, ki je za okrajšavo .Koroške enotne liste" KEL hu­
domušno našel še drugo interpretacijo: Koroška etnična 
loterija.
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Široka podpora našemu boju
za uresničitev pravic in enakopravnosti

Na 8. kongresu Zveze sindikatov 
Slovenije, ki je prejšnji teden zase­
dal v Celju, je bilo govora tudi o 
sodelovanju z naprednimi sindikal­
nimi gibanji po svetu in še posebej 
v sosednih državah. Predsednik re­
publiškega odbora Janez Barborič 
je v svojem obširnem referatu toza­
devno poudaril, da bodo slovenski 
sindikati zlasti v sodelovanju z de­
lavskimi gibanji sosednjih dežel še 
nadalje razvijali konstruktivne in 
prijateljske odnose — „vse to z na­
menom, da skupno zbotjšujemo po­
ložaj naših delavcev v teh deželah 
in prispevamo k rešitvi neurejenih 
vprašanj naše narodnostne skupno­
sti v sosednih državah".

Med drugimi sklepi je kongres 
sprejel tudi posebno izjavo, v ka­
teri izraža ogorčenje nad vsem, kar 
se zdaj dogaja s Slovenci na Ko­
roškem. Z ozirom na načela huma­
nistične samoupravne socialistične 
družbe Jugoslavije so pozvali na­
predno in demokratično javnost v 
Avstriji in vse njene progresivne 
sile, še zlasti pa avstrijsko delavsko 
gibanje, naj storijo vse, kor je v 
njihovi moči in omogočijo popolno 
uresničitev avstrijske državne po­
godbe, še posebej tistega dela po­
godbe, ki zavezuje Avstrijo upo­
števati pravice slovenske in hrvaške 
narodnostne skupnosti. .Zaupamo 
naprednim in poštenim silam v Av­
striji, je rečeno v izjavi, .zato pri­
čakujemo, da bodo preprečile de­
lovanje mračnjaškim, neonacistič­
nim klikam, ki danes ogrožajo Slo­
vence in Hrvate v Avstriji, jutri pa 
bodo ogrožale tudi vse demokratič­
ne pridobitve avstrijske družbe."

Tudi republiška konferenca mla­
dih delavcev Slovenije se je na 
seji prejšnji teden bavila z vpraša­
njem manjšin v Avstriji in je v tej 
zvezi poslala zveznemu izvršnemu 
svetu v Beogradu pismo, v katerem 
izraža popolno podporo slovenske 
mladine jugoslovanski vladi pri 
njenih prizadevanjih za rešitev 
vprašanj slovenske narodnostne 
skupnosti v Avstriji in Italiji.

.Podpiramo zadnjo noto jugoslo­
vanske vlade avstrijski vladi," so 
poudarili v omenjenem pismu. .So­
glašamo z borbo koroških Sloven­
cev ter zahtevamo od pristojnih av­
strijskih oblasti, da preprečijo div­
janje posameznih šovinističnih ter 
fašističnih skupin in zagotovijo Slo­
vencem in Hrvatom pravice, ki so 
zapisane v avstrijski državni po­
godbi. Vsakršen pritisk na naše 
manjšine pomeni tudi posreden na-

Politika Avstrije 
vzbuja

zaskrbijenost
Ko je na seminarju v Po­

stojni obravnava) nedavno 
noto jugostovanske viade, je 
predsednik repubiiške konfe­
rence SZDL Siovenije Mitja 
Ribičič deja), da sta pri po!i- 
tiki Avstrije dve stvar), ki 
vzbujata zaskrbijenost: po
eni strani gre za izmikanje 
obveznostim do stovenske in 
hrvaške manjšine, po drugi 
strani pa za dejavnost neo­
nacističnih in šovinističnih si), 
ki ne ogrožajo samo stoven- 
skega in hrvaškega življa, 
pač pa tudi avstrijsko demo­
kracijo in vse deiovne ijudi.

Predsednik Ribičič je ziasti 
poudari) dejstvo, da je Avstri­
ja dobita državno suverenost 
pod jasnim pogojem, da ne 
bo dovo!i)a deiovanja tistih 
si), ki so Avstrijo svojčas spra­
vite v združitev s hitterjevsko 
Nemčijo.

pod na neuvrščeno, samoupravno 
ter socialistično Jugoslavijo."

V Kopru je bilo množično zboro­
vanje, na katerem so izrekli vso 
podporo nedavni noti, s katero je 
jugoslovanska vlada opozorila Av­
strijo na neizpolnjene obveznosti

iz državne pogodbe. Okrog 2000 
udeležencev se je zbralo na zboro­
vanju, kjer sta poleg drugih pred­
stavnikov spregovorila tudi dijak 
slovenske in dijak italijanske gimna­
zije. Obsodili so politiko Avstrije, ki 
vsa povojna leta ne izpolnjuje svo­
jih obveznosti do slovenske in hr­
vaške manjšine, hkrati pa dopušča 
na svojem ozemlju delovanje neo­
nacističnih in reakcionarnih sil. 
Zahtevali so, da morajo manjšine 
v Avstriji uživati enake pravice, 
kakor jih imajo narodnostne skup­
nosti v Jugoslaviji. Svoje zahteve 
so zborovalci podkrepili s transpa­
renti, na katerih je bilo zapisano: 
.Zahtevamo pravice za koroške 
Slovence!" ter .Avstrija, izpolni 7. 
člen državne pogodbe!".

Predsedstvo republiške konferen­
ce SZDL Bosne in Hercegovine se 
fje pridružilo enotni obsodbi, ki jo 
narodi in narodnosti Jugoslavije iz­
ražajo zato, ker Avstrija ni izpol­
nila obveznosti iz državne pogod­
be, še posebej pa tistih, ki se nana­
šajo na položaj in pravice sloven­
ske in hrvaške manjšine v Avstriji. 
Predsedstvo je zahtevalo, da av­
strijska vlada v celoti uresniči vse, 
kar je z državno pogodbo zajam­
čeno slovenski in hrvaški manjšini 
ter jima zagotovi vse politične, go­
spodarske in druge pogoje za svo­
boden razvoj. .Republika Avstrija 
bi morala," poudarja predsedstvo 
SZDL Bosne in Hercegovine, .že 
od vsega začetka v smislu besedila 
državne pogodbe prepovedati vsa­
ko dejavnost, ki je usmerjena proti 
slovenski in hrvaški manjšini. Ven­
dar pa je Avstrija delala ravno na­
sprotno in v minulih skoraj dvajse­
tih letih ne samo da ni izpolnila 
svojih obveznosti iz državne po­
godbe, marveč je ves ta čas zasle­
dovala ukrepe, ki so vodili k asi­
milaciji slovenske in hrvaške manj­
šine v Avstriji, hkrati pa dovolje­
vala najširšo dejavnost neonacistič­
nih in revanšističnih sil 'in organiza­
cij v krajih, kjer živita slovenska in 
hrvaška manjšina."

Ob obletnici moskovske deklaracije
Prvega noremBra J 94J so oBfavZ/f 3 zavezHisBe ve/e- 

sZ/e — Vc/ZBa Britanija, Sovjetska zveza in ZJražene 
države AiMfrZBf — v Moskvi r/cB/aracZfo, v kateri pou­
darjajo, „da mora Biti Avstrija, Bi je Bot prva svoBodna 
država posta/a žrtev BitierjevsBe agresije, rešena iz­
pod nemsBe v/ade." Vc/esiie niso priznaie „AmcB/a)/-a", 
pač pa so odiočno izjavi/e, „da nosi Avstrija za svojo 
nde/ežBo v 2. svetovni vojni na strani Vf/fHewčZ;c od­
govornost, Batere se ne more otresti" in „da se Bo Brez 
dvoma upošteva/ pri doBončni ureditvi doprinos Av­
strije B svoji rešitvi izpod ve/enemšBega jarma."

Na por//agZ te tzv. mosBovsBe deB/aracije se je zdrw- 
ži/a vigredi /eta 7944 v A/osBvi sBapZwa neBdanjiB 
RcBačzBa7ir//cr;ev in njeniB znancev in sorodniBov, Bi 
to mora/i po BojiB /eBraarja 7934 (proti Do/Z/af/a) za­
pustiti svojo domovino Avstrijo in emigrirati v Sovjet- 
sBo zvezo (Večina se je Bori/a že v /etiB od 7936 do 
7939 v „we</7iaror/MZB BrigadaB" špansBe re/raB/ZBansBe 
vojsBe proti četam Franca, Hit/erja in Nasso/ZwZ;a). Ne- 
Bateri so prispe/i taBoj po BojiB v Španiji v SovjetsBo 
zvezo, osta/i so prežive/i neBaj /et v BacetiB v fran- 
ciji in Neverni AfrZBZ in se poda/i še/e začetBom /eta 
7944 v SZ. Ned zadnjimi je Bi/ tadi Wa/ter ŠVacBs, pi­
sec monografije .Nampfgrappe SteiermarB", Bi je iz- 
š/a /eta 796S v za/ožBi Faropa na Danaja. /(er je oB- 
Baja/a omenjena „mosBovsBa deB/aracija" pred ne­
davnim oB/etnico, Bočem na BratBo poročati o tej 
„Z7ampfgrappe SteiermarB".

SBapina, Bateri so se pridraži/i medtem še neBateri 
Zta/ijani, Spanci in Rasi, je sBoči/a v B/ižini Črnom/ja 
v S/oveniji s pada/i iz /eta/, Bi so jo /7rZpf/;a/a na osvo- 
Bojeno ozem/je. V tem časa (vigredi 7944) je nemšBa 
vojsBa atrpe/a že težBe poraze.* na vzBoda je gna/a 
sovjetsBa armada nemšBe čete in ostanBe ita/ijansBiB, 
madžarsBiB in romansBiB enot pred seBoj proti zapada,* 
v Romaniji so odstavi/i v/ado Antonesca in napoveda/i 
HfBc/anjZMi zavezniBom Boj; EinsBa je izstopi/a iz Boja 
proti SZ, v Bo/gariji se je vzdigni/o /jadstvo; Ang/eži 
in AmeriBanci so odpr/i na jrancosEi at/antsBi oBa/i

Bončem janija drago Bojno črto in se izBrca/i v jažni 
Franciji; v /ta/iji so zače/i pritisBati AmeriBanci in An­
g/eži proti severa ter se je njiBova vojsBa nag/o B/iža/a 
avstrijsBi meji.

V Nemčiji se je ponesreči/ 20. ja/ija atentat na F/it- 
/erja, Bi je s pomočjo svojiB pripadniBov podvze/ vse, 
da Bi zadaši/ vsa nasprotstva proti svoji v/adi. Areta­
cija in smrtne Bazni so Bi/e na dnevnem reda, propa­
gandna mašinerija GoeBBe/sa za zBo/jšanje BorBenosti je 
teB/a s po/no paro.

V tem časa se je torej priprav/ja/a v S/oveniji sBapina 
avstrijsBiB patriotov na svoje de/o, Bi so ga namera- 
va/i osredotočiti na RorošBo in StajersBo, Bjer so apa/i 
na sode/ovanje s s/ovensBimi partizani in na njiB po­
moč v nevarnosti. W. WacBs piše v svojem zvezBa, Ba- 
Bo so se po naporniB poBodiB po zas/agi s/ovensBega 
preBiva/stva, Bi je „de/i/o" z njimi „svoja sBromna ži­
vi/a", znaš/i Brez izgaBe oB Dravi in jo preBred/i v B/i­
žini Rade. Odtod so jo maBni/i proti Svinji p/anini, 
Bjer so osredotoči/i svoje de/ovanje, Bi je Bi/o zaradi 
ostre GoeBBe/sove propagande, češ, da so partizani .Ban­
diti", razBojniBi, potepaBi in mori/ci, začetBoma ze/o 
naporno in po/no razočaranj.

Ro mnogiB spopadiB z nemšBo vojaščino se je sBrči/a 
sBapina na 20 oseB, Bi so v zadnjiB iedniB drage svetov­
ne vojne pridoBi/i mnogo pristašev za svoje de/ovanje, 
Batero so smatra/i Bot doprinos Avstrije B svoji osvoBo- 
ditvi v smis/a mosBovsBe deB/aracije.

Pričajoča Bnjižica nam neBote priBaže tadi pomen in 
važnost s/ovensBe partizansBe BorBe za nastaneB po­
vojne Avstrije, Ber priča o dejstva, da so zaveznišBe si/e 
že /eta 7943 poveza/e nove meje Avstrije z njenim od- 
pornišBim giBanjem, Bi je Bi/o v ve/iBi večini v s/oven- 
sBiB roBaB. Na to odpornišBo giBanje so se sB/iceva/i pri 
pogajanjiB za avstrijsBo državno pogodBo zasfo^nZBZ 
Avstrije in so mora/i po mojem že zaradi tega dejstva 
pristati na č/en 7.

F. R.

„Neizpo)njene
obveznosti"

3 POUTtKA (Beograd) je v zvezi z noto objavita obširen komentar pod 
nasiovom ..Neizpoinjeno obveznosti". Giede reakcije avstrijskega tiska na 
jugostevansko noto je v čtanku rečeno, da gre za mešanico dobro igranega 
presenečenja in programirano napačnega raziaganja, kar da stuži dvojnemu 
potitično-psihotoškemu ciiju: ustvariti mnenje, da se 3ugos!avija vmešava v 
povsem notranje zadeve, kot je normaino ijudsko štetje, in da hoče Beograd 
iz neznanih vzrokov nenadoma zaostriti odnose ter oteikočiti sodelovanje s 
severnim sosedom. V resnici, piče komentator v Poiitiki, vendar Jugostavija 
na izpoinitvi duha in črke državne pogodbe iz ieta 1955, a!i točneje v tem 
primeru na izpoinitvi tistih doiočii, ki se nanašajo na pravice siovenske in 
hrvaške narodne skupnosti na Koroškem, štajerskem in Gradiščanskem, nika­
kor ne vztraja iz formaiistične pedanterije, s tem, da s povečevainim stekiom 
išče premetenosti v in med vrstami besedita tega mednarodnega dokumenta. 
Gre vendar za nekaj drugega, gtobtjega. Povsem smo prepričani — in to 
potrjujejo izkušnje vseh deiet in časov — da odnosov med dvema dežetama 
ni mogoče graditi na tepobesednih dektaracijah ati jih umetno prikrojevati 
po trenutnih preudarkih, zmotnih naziranjih ati interesih. Predmetne obvez­
nosti so povsem jasne: izpotniti dotočita državne pogodbe gtede pravic 
narodnih manjšin, vrniti jugostovanske arhive, ki se tri desettetja po končani 
drugi svetovni vojni še vedno nahajajo v dunajskih sktadiščih, onemogočiti 
širjenje sovražne propagande proti narodnim manjšinam za zatiranje njihove 
svojstvenosti ter za ustvarjanje in ohranjanje narodne neenakosti. ..če go­
vorimo o kršenju pravic naših manjšin v Avstriji in o neizpotnjevanju obvez­
nosti za izvajanje dotoči! državne pogodbe, ki jamči te pravice, potem s tem 
ne načenjamo novega probtema, kajti to stanje traja ža! že teta, skoraj dve 
desettetji, vse od trenutka, ko sta Jugostavija in Avstrija poteg drugih držav 
podpisati ta važni mednarodni dokument, če odtočno in nedvoumno vztra­
jamo na tem, se s tem seveda niti najmanj ne vmešavamo v notranje živtje- 
nje, namene in statišča naših sosedov, saj Jugostavija z vso svojo medna­
rodno misetnostjo in prakso dokazuje, da ji ni do takih žetja. Poteg tega 
pa probtem, ki ga načenjamo, nikakor ni ekskluziven rezervat Dunaja, temveč 
ena izmed bistvenih komponent našega medsebojnega sodetovanja in medna­
rodnih obveznosti Avstrije." Seveda ni naša stvar, je datje rečeno v čtanku 
Potitike, katera stranka in katere osebnosti vodijo Avstrijo in kako bodo 
rešeni njeni notranji probtemi. Pač pa je naša stvar, če avstrijski neonacisti 
in drugi nopobotjštjivi konservativci v obravnavanju stovenske in hrvaške 
manjšine skušajo obnoviti mnenje in metode vetikonemškega nacionatizma 
iz časa tretjega rajha: nasproti takim pojavom nikdar no moremo biti brez­
brižni. čtanek zaktjučuje s prepričanjem, da je v Avstriji, s katero si žeti 
lugostavija resnično prijateljstvo in široko sodetovanje, dovotj demokratič­
nih sit, da bodo, če bo te dobra volja, ta probtem rešite brez nadatjnjih te­
žav, ter neizogibno meče senco na dobrososedske odnose.

3 V3ESNtK (Zagreb) je v čtanku pod nastovom „Zakaj motči Dunaj" ugo­
tovit, da bi odnose med obema državama te še botj obremenito in zoiito, če 
bi se nesporazumom med obema državama skušati izogniti ter jih zamotčati. 
To povezuje tist z dejstvom, da Avstrija še vedno ni uradno odgovorita na 
zadnjo noto, s katero jo je jugoslovanska vtada opozorita na neizpotnjene 
obveznosti iz državne pogodbo. Vjesnik v tej zvezi izraža upanje, da to ne 
pomeni taktike motka in zavtačevanja, marveč da jugostovansko noto skrbno 
proučujejo in bodo nato odgovoriti nanjo. Vesetito bi nas, pravi tist, če bi 
tahko verjeti, da so na Dunaju končno spoznati, da edinotc sporazumno reše­
vanje spornih vprašanj omogoča uspešno in statno pogtabtjanje dobrososed­
skih odnosov. „Vendar pa je te mato izgtedov," je rečeno v omenjenem čtan­
ku, „da bo še! razvoj v tej pozitivni smeri, marveč se je prej bati, da Dunaj 
znova poskuša po eni strani pridobiti na času, po drugi strani pa motive 
za jugoslovanski korak prikazati v ekrivtjeni obtiki, ko trdi, da za neizpot- 
njevanje dotoči! iz državne pogodbe Avstrijo ne zadene nobena krivda." če 
bo zamegtjevanje in zamotčanje ostato statna taktika Dunaja in če bo to 
taktiko osvojita tudi avstrijska vtada, potem imamo — kakor piše Vjesnik — 
opravka z novo varianto zdaj že 20 tet stare prakse zavtačevanja, katerega 
škodtjivo postedice je čutiti že zdaj — ne samo v odnosih med obema 
državama, marveč tudi gtede avstrijskih interesov in mednarodnega ugteda 
Avstrijo. Ob koncu tist poudarja, da med Beogradom in Dunajem tako dotgo 
ne bo diaioga, dokter avstrijska vtada no bo spremenita svojega odnosa 
do lugostavije ter opustita poskuse, izogniti se izpoinitvi dotoči! državne 
pogodbe in s tem revidirati ta modnarodni dokument. Zato morejo jugosto­
vansko noto na Dunaju razumeti kot ..korak v interesu ureditve medsebojnih 
odnosov".

0 DNEVNtK (Novi Sad) piše, da gre pri zahtevah, ki jih postavtja !ugo- 
stavija v svoji noti avstrijski vtadi, za uresničitev pravic narodnih manjšin, 
za vračito jugostovanskih arhivov, ki so od konca druge svetovne vojne na 
Dunaju, in za prepoved propagande, ki neti sovraštvo proti manjšinam in 
stremi za zatiranjem njihovih svojstvenosti ter za ohranitev narodne neena­
kosti. ..Ko je govora o neizpotnjevanju in zavlačevanju obveznosti," piše no­
vosadski iist, ..potem tukaj ne gre samo za obveznost gtede dvojezičnih kra­
jevnih napisov. Seznam neizpotnjenih obveznosti, vso od dvojezičnih šot pre­
ko enakopravnosti jezikov itd., jo žeto dotg. Zato mora biti našemu sosedu 
na severozahodu jasno, da ostrine jugostovanske note ni mogoče pojasniti 
morda z novimi probtemi, ki bi nastati med obema državama, marveč z nuj­
nostjo, da se desettetja nerešeni probtemi končno spravijo z dnevnega reda." 
Nenehno kopičenje probtemov — je rečeno v čtanku — in v zadnjem času 
maniputiranje z manjšinskimi vprašanji tor dopuščanje pritiskov s strani šo­
vinističnih in nacionatističnih si! proti narodnim manjšinam v Avstriji, vse to 
ravno dokazuje, da jo bita jugoslovanska reakcija iogičen in potroben korak, 
da bi preprečiti postabšanjo medsebojnih odnosov. Dnevnik opozarja, da je 
!vgos!avija vedno spet s svojimi akcijami dokazata, in to deta tudi zdaj, 
da ji jo vetiko na dobrososedskih odnosih in vsestranskem sodetovanju z 
Avstrijo. ..Toda prav tako nam je tudi za odstranitev probtemov, ki prepre­
čujejo tak razvoj odnosov. Zato upravičeno pričakujemo, da so tudi na drugi 
strani meje prav take žotje in potencialne site, ki bodo tahko zagotovite 
izpotnitev obveznosti iz državne pogodbe."

G NARODNA ARMMA (Beograd), gtasito jugostovanske tjudske armade, 
so prav tako bavi z noto avstrijski vtadi in v tej zvozi zavzoma statišče k 
tako imenovanemu *posebnomu štetju" manjšine, ko poudarja: ..Vsako štetje 
pripadnikov narodnih manjšin, če posebej pa štetje v takom ozračju, kot 
je bito trenutno v zvezi s tem probtomom ustvarjeno v Avstriji, jo in ne more 
biti nič drugega kot zavestna mahinacija z namenom, pravice narodne manj­
šine okrniti, izvajati nanjo pritisk in vsaj majhen dot pripadnikov manjšine 
prisititi, da so ne bodo izjaviti za svoj materin jezik oziroma svojo narod­
nost." Ust zavrača podtikavanja, da se 3ugos!avija vmešava v notranje za­
deve Avstrije. Za vsakega dobromistečoga opazovatca so tako obdotžitve 
brez stoherne reatne podtage, jo rečeno v čtanku, kajti na četi stvar? je 
bistveno to, da je lugostavija na svojem tastnem ozemtju probtem narodnih 
manjšin dostedno in konkretno uredita tn od sosednih dožet nikdar ni zahte­
vata kaj drugega ati več kot to, da tudi ono enako ravnajo, kar zadeva naše 
narodne manjšino izven Ivgostavije.

c V3ESNIK u SRHEDU (Zagreb) v svojem komentarju o položaju sloven­
ske in hrvažko manjžino v Avstriji med drugim poudarja, da postano inter- 
naclonalliacija neiiogibna, če neko sporno vpražanjo lavioma alarmantne 
raisežnostl, kar la ta primer volja. Vsekakor pa so Avstrija temu lahko ii- 
ogne, meni list. Že bo končno uvidela, da je na napačni pot) in če bo pra­
vočasno lačela drugačo ukrepati. List liraža željo, da bi Avstrija tudi v tem 
vpračanju ravnala v skladu s tistim raivojem avstrijsko-jugoslovnsklh od­
nosov, ki jo na tolikih področjih privedel do poiitlvnih reiultatov. .Jugosla­
vija tud) lato — kor iskreno žol) nadaljevanje tega raivoja — vitraja v boju 
la pravice korožklh Slovencev in njen protest laradi krivice, ki se godi ko- 
rožkim Slovencem, ni samo ii formalnih virokov poveion s to željo."
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„Skurna štorija" 
o dr. Koschierju !/

... Koschier ne sodi med ijudi, ki bi osta­
jali v temi. Danes ga na Koroškem vsakdo po­
zna. Prav pred mesecem se je ponovno pro­
slavi) z izdajo brošure o koroških Slovencih. 
V začetku septembra so koroški listi ob nje­
govi 65-letnici obširno pisali o .eni izmed naj­
bolj izoblikovanih osebnosti koroškega kul­
turnega življenja, direktorju koroškega dežel­
nega muzeja, resničnemu dvornemu svetniku 
Dr. Franzu Koschierju". Posebej mu je čestital 
namestnik deželnega glavarja Herbert Bacher, 
za svoje zasluge pa je prejel tudi visoko odli­
kovanje.

„Ku!turni delavec"
Njegov uradni življenjepis navaja, da se je 

rodil 6. 9. 1909 v Rožu. Maturiral je na ce­
lovški realki, 1929. odšel na Dunaj študirat 
zgodovino in slavistiko, obenem pa se je za­
čel ukvarjati tudi z etnologijo. Leta 1934 je 
promoviral za doktorja filozofije z disertacijo 
o narodni pesmi koroških Slovencev. Nasled­
njega leta je kot profesor zgodovine in sloven­
ščine začel poučevati na celovškem učiteljišču. 
Hkrati je pričel voditi tečaje za ljudske pesmi 
in plese in se udejstvovati na drugih področjih 
koroškega .domovinstva". Leta 1952 je pre­
vzel etnografski kustodiat v deželnem muzeju, 
od 1968. je tudi direktor muzeja. Vrsta nje­
govih funkcij v uradnih, poluradnih in pri­
vatnih institucijah in organizacijah je predol­
ga, da bi jo tu podajali. Omeniti velja pred­
vsem, da je kot pooblaščenec koroške vlade od 
leta 1960 skrbel za plebiscitne proslave in oži­
vil .Karntner Gwand", brez katerega si .do­
movini zvestega Korošca" danes ni več moč 
predstavljati. V biografijah je omenjena tudi 
njegova aktivnost v Landsmanšaftu, kjer je 
spomladi 1972 kot predsednik nasledil dr. Mo- 
serja.

Sam dr. Koschier bi seveda uradnemu življe­
njepisu lahko dodal še marsikateri zanimiv po­
datek. Na primer od kod njegovo znanje slo­
venščine, kako je bilo z njegovim političnim 
udejstvovanjem in kaj je počel v medvojnih 
letih, ki jih biografija kar mimogrede izpusti.

Na nekaj dodatnih vprašanj je odgovoril 
že komunstični „Volkswille", ko ga je 7. apri­
la 1962 uvrstil med deset najvidnejših še živih 
koroških nacističnih veljakov; na druga vpra­
šanja so nepovabljeni že nekajkrat odgovar­
jali slovenski koroški listi, letos spomladi še 
posebej Ferdinand Velik v publikaciji avstrij­
skega odporniškega gibanja .Karnten — ein 
Alarmzeichen" (Koroška — znak za preplah). 
Ker sam dr. Koschier ni kazal posebnega nav­
dušenja nad nadaljnjim pojasnjevanjem svoje 
preteklosti in se je branil z .neargumentira­
nostjo" obtožb in s tem, da je svoje grehe že 
poplačal, je treba ponovno pretehtati nekatera 
dejstva, ki sama govore za sodbo ali proti njej.

Nacistična pretekiost
Omejimo se na dejstva, ki jih je moč doku­

mentirati z obstoječim arhivskim in časopisnim 
gradivom.

Od decembra 1936 je bil Koschier član 
NSLB — nacistične zveze učiteljev. Decem­

bra 1937 je vstopil v SS. Članska številka je 
bila 299580, do poletja 1944 dosežen čin SS- 
Oberscharftihrer. Z anšlusom so bile odstra­
njene ovire za Koschierjevo ilegalno članstvo 
v NSDAP. Članska izkaznica iz marca 1938 
ima številko 6275171. Rang: od 9. 11. 1943 
Hauptgemeinschaftsleiter, partijska služba po­
leti 1944: Kreishauptamtsleiter der NSDAP 
(vodja okrajnega urada nacistične stranke).

Že pred prvim majem 1938 je Koschier pre­
vzel odgovorno nalogo, da Korošce prepriča 
v časopisu, da ima majski praznik nacistično 
vsebino. Da ima tudi koroški deželni praznik 
10. oktobra že od vsega začetka nacistično 
bistvo, ob vsem tem sploh ni moglo biti spor­
no. Za pisanje in govorjenje o tem je bil pose­
bej zadolžen prav Koschier kot Gaureferent 
der NSDAP ftir Feierabende (strankin refe­
rent za proslave v koroškem „gau-u").

Drugo področje dela se je odpiralo v nje­
govem referatu za Volkstumspadagogik und

prevzel še pouk zgodovine, vodstvo plesne 
skupine in knjižnice.

Ne bomo naštevali Koschierjevih prizade­
vanj za ureditev šole, namestitev dijakov in 
dijakinj in pridobitev ustreznega učnega kadra, 
ki naj bi se po možnosti odlikoval že z ustrez­
nim predvojnim .narodnostnim delovanjem". 
Ogromno dela je bilo (vsaj glede na ohranje­
no korespondenco) s problemom slovenskih di­
jakov na zavodu v prvih dveh letih, z de­
kliškimi razredi, z izdajo letnih poročil, s pri­
pravljanjem brošure o ljudskih plesih, s pro­
gramiranjem neštetih proslav in pisanjem govo­
rov zanje. Koschierju so naprtili januarja 
1943 še tečaj za učitelje .jezikovno mešane­
ga ozemlja Koroške", sodeloval naj bi v izpit­
ni komisiji za slovenščino na celovškem uči­
teljišču. Šola je morala dalje izpolnjevati vrsto 
obveznosti do .bojujoče se domovine"; ravna­
telj je sicer prepričeval vojaške oblasti in vod­
stva delovne službe o pomembnosti nemškega 
učiteljskega naraščaja, letno poročilo 1943/44 
pa je bilo treba vseeno poslati tudi nad sto­
tim že vpoklicanim nekdanjim dijakom.

Ko se je jeseni 1943 Koschier skušal izog­
niti novim obveznostim v komisiji, ki naj bi 
pripravila vse potrebno za pouk slovenščine 
(zaradi .bodočih političnih nalog na jugo­
vzhodu") v Kranju, Celovcu, Beljaku, celo

Ko je letos spomladi avstrijsko odporniško gibanje izdaio brošuro .Karnten 
— ein Aiarmieichen", je močno završalo v koroškem .domovinskem" gozdu. Po­
sebno je pubiikacija odjeknila — iz razumljivih vzrokov — pri tistih, ki so se 
zaradi objavljenih podatkov čutiii osebno prizadete. V prvi vrsti so bili to ijudje, 
ki jih je brošura neljubo opozorila na dejstvo, da njihovo .rjava pretekiost" kljub 
temu, da jih je koroška povojna stvarnost ie spet dvignila no visoke in zelo visoke 
položaje v deželi, le še ni povsem pozabljena.

Med tistimi, ki so se čutiii osebno prizadete, je bil tudi ravnatelj deželnega 
muzeja dr. Koschier. Čeprav so bili o njem objavljeni podatki še razmeroma .ne­
dolžni", se je besno zaletel v avtorje brošure. Toda gospod Hofrat se je uštel, 
če je mislil, da bo s svojo ostro reakcijo preprečil nadaljnje razkrinkavanje nje­
gove preteklosti. Minulo soboto je v ijubljanskem Delu objavil Janez Strgar obši­
ren čianek, ki se v ceioti bavi z dr. Koschierjem ter njegovim že znanim in zlasti 
z njegovim za široko javnost doslej še neznanim živijenjepisom.

Ta naknadni prispevek za njegovo nedavno 65-letnico ponatiskujemo skoraj 
v celoti. Izpustili smo le nekaj uvodnih in zaključnih ugotovitev — ne zaradi tega, 
ker se ne bi zdele verjetne, ampak zato, ker smo že doživeli, kakšne prakse se v 
takih primerih poslužujejo koroška sodišča pri interpretiranju določil tiskovnega 
zakona in ustavno zajamčene svobode tiska.

Uredništvo

volkstumspadagogische Forschung pri NS- 
Gauamt fiir Erzieher in Karnten (etnografska 
pedagogika in raziskovanje pri učiteljskem 
uradu). Narava tega dela je verjetno že sama 
po sebi zahtevala, da je takoj po kapitulaciji 
stare Jugoslavije na Bledu nastopil službo 
šolskega referenta pri šefu civilne uprave. 
Dne 15. 7. 1941 mu je namestnik koroškega 
gauleiterja, vojni zločinec Kutschera zaupal 
kot posebno nalogo ustanovitev nemškega 
učiteljišča v Kranju. Kronika učiteljišča pravi 
dalje, da je 22. 8. 1941 komisija preverila ras­
no čistost in politično zanesljivost bodočih di­
jakov. Učiteljišče je uradno ustanovil v soglas­
ju z notranjim in s finančnim ministrom raj- 
hovski minister za znanost, izobraževanje in 
prosveto 2. 10. 1941 z odlokom št. E VI a 
3620. Pouk se je pričel prvi teden decembra 
1941. Koschier je poleg direktorskega mesta

Lienzu, Spittalu in Wolfsbergu, se je skliceval 
na dejavnost v zvezi z učiteljiščem, dodatno 
pa še v stranki (zdaj tudi Kreishauptamtslei­
ter ftir Volkstumfragen in Bannkulturstellen- 
leiter), v SS, Hitlerjugendu (od 5. 2. 1943 
Obergefolgschaftsfuhrer) in pri kranjski Stadt- 
wache (mestni straži). V božiču 1942 je svoje 
delo takole ocenil: .Die Volkstumsarbeit ist 
uns keine romantische Schwarmerei und auch 
keine Unterhaltung, sondern eine aus tiefster 
Verantwortung vor dem Volke und unseren 
im Kampfe gefallenen Kameraden ubernom- 
mene politische Aufgabe." (Narodnostno delo 
za nas ni nikakršno romantično zanesenjaštvo, 
nobena zabava, ampak politična naloga, pre­
vzeta iz najgloblje odgovornosti do naroda in 
do naših v boju padlih tovarišev.)

Podobne zelo objektivne ocene o učiteljišču 
kot prednji straži nemštva je v Koschierjevem

Kdo je izdajate!) 
pamfieta „Karnten- 
eine information"

medvojnem arhivu moč najti na številnih me­
stih.

Zaradi osebnega zaupanja nacističnih ve­
ljakov, kakršni so bili Kutschera, Rainer, 
Maier-Kaibitsch do našega .prosvetaša", je bil 
Koschier 10. 12. 1943 imenovan še za nemške­
ga svetovalca za šolstvo v ljubljanski pokra­
jini. Tu je brez omejitve zastopal nemškega vr­
hovnega komisarja v operativni coni Jadran­
sko primorje.

„Nove naioge" v Ljubijani
Julija 1944 je Koschier postal še vodja po­

krajinskega mladinskega urada. Njegova .sve­
tovalska" funkcija v Ljubljani se ni omejevala 
le na preganjanje .komunističnih" dijakov, na 
selekcijo in cenzuriranje učbenikov, na se­
stavljanje času primernih učnih programov, na 
uvajanje nemške discipline in prepričevanje 
univerzitetnih profesorjev, da je delo pri utrje- 
valnih delih tudi zanje čast in moralna obvez­
nost. Na podlagi njegovih ukrepov je bila z 
domobranskim posredovanjem razkrita široka 
mreža ilegalnega šolstva, vse tja do tečajev 
glavnega štaba NOV in POS ter partijskih šol.

Še 28. 2. 1945 je poskušal Koschier, tokrat 
v vlogi direktorja učiteljišča, izničiti vpliv 
splošne vstaje in obstoja ilegalnega šolstva z 
organiziranjem posebnih učiteljskih tečajev za 
tiste Slovence, ki .so voljni sodelovati pri gra­
ditvi nove Evrope". Kdaj se je Koschier le po­
bral s te strani Karavank, bi bilo zanimivo iz­
vedeti, posebnih poslovilnih pisem pa ni pustil. 
Saj se v resnici od Slovencev niti ni poslav­
ljal, spremenil je le kraj delovanja in se vrgel 
v .znanost".

Da je tudi tu doma, ne izpričuje le njego­
va bibliografija, ampak tudi dejstvo, da je bil 
prisoten na znamenitem sestanku 6. 10. 1941 
na Bledu, ko so nacistični vrhovi sklenili, da se 
za utrditev nemštva ustanovi zelo .znanstven" 
inštitut za koroške raziskave. Dne 10. 10. 
1942 je Koschier prisostvoval tudi ustanov­
nemu zboru te institucije. Zgovoren primer o 
znanstveni vrednosti Koschierjevih tekstov je 
dejstvo, da je del teksta o zgodovini in kul­
turi Gorenjske, ki ga je objavil v izvestjih 
kranjskega učiteljišča za leto 1943/44, skoraj 
dobesedno prepisal iz nagovora ministra dr. 
Fricka ob razglasitvi dr. Rainerja za koroške­
ga Reichsstatthalterja v Celovcu 16. 12. 1941. 
Njegovi najnovejši .dosežki" v pamfletu o 
koroških Slovencih tako le nadaljujejo njegovo 
in njegovih kameradov že lepo vpeljano tra­
dicijo ...

... Kako je torej možno, da dr. Franz Ko­
schier še vedno opravlja vrsto odgovornih 
javnih služb, da Avstrija zanika obstoj vsa­
kega neonacizma, posebej še vsake organi­
zacije, ki bi delovala proti slovenski manjšini 
na Koroškem?

Nekaj gnilega je v deželi...
/dHez 5trggr
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.Glej no, norca! Gotovo se je podelal v hlače, preden 
nas je začel zmerjati!"

Skupino so odgnali malo naprej in jo pokosili. Mlade­
niču, ki se je drznil zmerjati, pa je poročnik sam z dolgim 
rafalom spodsekal noge, da je še živ obležal nekoliko stran 
od drugih, mrtvih.

Hartwick se je čutil neskončno močen in vzvišen nad 
vsem svetom. Grapa s trupli se je polnila. Nekoliko ga je 
motil nered nog in rok mrtvakov, zveriienih na vse mogoče 
načine. V svoji redoljubnosti bi bil najraje ukazal stražar­
jem, da jih položijo lepo v vrsto, kot lovci lovino po 
pogonu.

Zmotil ga je prihod polkovnika, ki je vodil ta policijski 
odred. Raportiral mu je. Z njegovega mesta si je polkov­
nik ogledal dogajanje, ne da bi trenil z očesom.

.Dobro delate, dobro in solidno, gospod poročnik! 
Čestitamo!"

Polkovnik je dvignil roko v pozdrav, ki mu ga je Hart- 
wick vrnil. Nato se je obrnit in naglo odšel.

Potem se je prismejal major Helm.
.Kako gre delo od rok, poročnik Hartwick?"
.Dobro, gospod major! Kmalu bomo končali!"
Po zgaženem obrobju je oddelek policistov pripeljal 

novih desetero mladeničev. Med njimi je bil tudi črnolas, 
slok tant v uniformi nemškega grenadirja, ki ga je bil Helm

v Davči vzel Mongolom, ker je znal nemški. Ujeli so ga 
bili še z enim partizanom, s katerim so že opravili.

Še preden so obsojenci prišli na dno grape, je poroč­
nik Har!wick zavpil: .Ogenj!" Policisti, ki so v razdalji ene­
ga metra sledili žrtvam, so ožgali s šmajserji obsojence v 
hrbet in trupla so se zakotalila v grapo.

Tudi črnolasi fant se je zakotalil. Nenadoma pa se je 
dvignil in kot zastreljena žival stekel navzgor po koritu, 
se divje pognal na rob in bežal v grmovje. Nekaj strelov 
je padlo za njim. Tudi poročnik Hartwick ije že dvignit 
brzostrelko, pa je major Helm prijel za cev, rekoč:

.Pustite ga! Tudi ta ima dovolj! Ne bo se privlekel 
daleč! Naj z njim opravi narava!"

Pripeljali so še poslednjo skupino in opravili z njo...
Skozi drobne veje Visokih dreves je sonce presvetilo 

grapo z vijoličastim odtenkom. Nad njo je plaval pritajen 
vzdih umirajočih. Na bledih obrazih so se igrale sence. Iz 
trupel se je odcejala kri. Polzela je v korito in se stapljala 
s čisto gorsko studenčnico, ki je curela iz zemeljskih žil. 
Potoček je pordel. Svetloba ga je prežarjala, penečega se 
čez skalovje. Nekoliko niže je pronical v pesknato dno in 
se vračal v nedra zemlje ...
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Blisk je prebil dan v skalni razpoki. Vanjo je bil zlezel 
tik pred jutrom. Varovala ga je strmina in gosto, skrotovi­
čeno drevje. Iz skrivališča je opazoval nemške premike 
pod seboj in poslušal streljanje.

Z mrakom se je odplazil naprej. Kot zver se je pomikat 
skozi goščavje. Kakšno uro stran od mesta pokola je nje­
govo uho prestreglo stokanje. Naletel je na človeka, za­
ritega v gosto goščavje, vsega v krvi. Ležal je vznak, zrl 
v nebo in hropel.

Ranjeni se je začudeno zastrmel vanj in šepetal, ko 
da se mu blede: .Vode, vode, vode..."

Kdove koliko jih nocoj umira po tem prekletem po­
bočju, je pomislil Blisk in dal človeku piti snežnico iz ču- 
tarice.

Človek se je umiril. Tudi noč je bila tiha, te glasovi 
nočnih ptic so prihajali iz daljave. Od spod s pobočij sta 
nenadoma zaslišala nemške glasove. Zato je Blisk pomagal 
ranjenemu, da se je odvlekel naprej, stran od sovražnika. 
Šele čez kakšno uro sta se ustavila nad samotno bajto, kjer 
je Blisk poznal gospodarja.

Ranjenec mu je povedal, kaj se je zgodilo z ujetniki. 
Povedal je tudi, da se je eden zakopa! v gnoj v hlevu in da 
ne ve, če je ostal živ. Po kratkem pogovoru je Blisk fanta 
prepoznal. Preden so ga Nemci prvič ujeli, je bil mitraljezec 
v četi Orlova. Poznal je Drena, Vojka, Primoža, Travnikat- 
ja, Svaruna, Fazana, in druge.

Blisk se je spustil k samotni, s slamo kriti bajti. Na 
trkanje so mu odprli šele, ko so ga prepoznali po glasu. 
Bajta je zaudarjala po pomanjkanju, nesreči in strahu. 
Kmet Matiček z dvema ženicama — materjo in ženo, mu 
je obljubil hrano, ni pa si upal sprejeti ranjenca. Sel je z 
Bliskom, da mu pokaže zapuščeno podzemsko jazbino, v 
katero so se včasih skrivali terenci. Čeprav je bila noč, so 
jo našli in spravili vanjo ranjenca. Z dnevom si je ranjenec 
opomogel. Splezala sta iz mračnega brloga na piano, kjer 
ju je sonce malone zaslepilo.

Nemci niso več preiskovali tega pobočja, vse polno 
pa jih je bilo proti Cerknemu.

Sele pri belem dnevu je videl, kako je fanta zdelal 
rafal. Na srečo se je bil obrnil postrani, ko je Nemec pri­
tisnil, in ga je zato zadelo le šest krogel: tri so mu šle skozi 
roke in rame, dve skozi prsi, ena pa mu je zlomila ključnico. 
Bluza in srajca sta bili prepojeni s krvjo in sta se lepili



Naše žene obiskate 
Vetenje in okotico

Stara in skrivna želja, do bi si 
lahko ogledale pomembno sloven­
sko mesto Velenje z okotico, zlasti 
pa znamenito tovarno Gorenje, se 
nam je slovenskim ženam na Ko­
roškem v petek 8. novembra ures­
ničila.

Zveza slovenskih žena na Koro­
škem je dobila povabila, katere­

Slovensko prosvetno društvo 
^Bisernica" v Celovcu vabi 
na predavanje pod naslovom

RAZGOVOR O VOJNO ZGO­
DOVINSKEM EPU UKANA 

UMETNOST 
MOST MED NARODI

v torek 19. novembra 1974 ob 
19.30 uri v dijaškem domu 
SŠD v Celovcu, Tarviserstr. 16.
Predaval bo avtor vojno zgo­
dovinskega romana UKANA 
Tone Svetina.
K številni udeležbi vabi

Jraft^eM: oJ^or

mu smo se koroške žene rade in z 
veseljem odzvale. V petek smo se 
žene z vseh treh koroških dolin pod 
vodstvom naše predsednice Milene 
Groblacherjeve z omnibusom avto- 
podjetja Sienčnik skozi Podjuno in 
Mežiško dolino odpeljale v Vele­
nje, kjer smo bile gost.je skupščine 
občine Velenje. Sprejem, ki so ga 
nam tam priredili, je bil tako pri­
srčen, da nam bo gotovo ostal v 
trajnem spominu. Predsednik inž. 
Klun Franjo in podpredsednica 
Groznik Herma sta nam izrekla pri­
srčno dobrodošlico in želela, da bi 
v Velenju in okolici preživeli nekaj 
lepih in prijetnih ur. Pevski zbor ta- 
mošnje gimnazije nam je v po­
zdrav zapel več koroških narodnih, 
mladi recitatorji pa so lepo in do­
vršeno podali razne pesmi. Naša 
predsednica Milena Groblacherje- 
va se je v imenu tovarišic iskreno 
zahvalila za prisrčni sprejem in go­
stoljubnost z željo, da bi se prija­
teljske vezi z Velenjčani v bodoče 
še bolj poglobile. Seveda smo bi­
te tudi pogoščene in vsaka izmed 
nas je prejela še brošuro ,Velenje 
delo naših rok". Iz številnih pogo­
vorov smo lahko razbrale, kako po­

nosni so Velenjčani na vse svoje 
pridobitve. Kdor je videl Velenje 
pred vojno in danes, potem more 
samo ugotoviti, da se je mesto ne­
verjetno spremenilo — iz nekdanje 
„vasi" je nastalo sodobno mesto s 
številnimi stolpnicami, lepo urejeni­
mi cestami in parki. Ta ogromna 
sprememba pa se je izvedla šele v 
zadnjih dveh desetletjih.

V spremstvu prijaznih tovarišic 
in tovariša Rudija Bajca, bivšega 
koroškega partizana, ki so nas 
spremljali, smo si nato ogledale 
slovenskega giganta — tovarno 
Gorenje, ki je ena največjih te vr­
ste v Evropi. Pod strokovnim vod­
stvom predstavnika tovarne, smo si 
ogledale razne oddelke in hale, 
kjer izdelujejo gospodinjske po­
trebščine od električnih štedilnikov, 
hladilnikov pa do barvnih in črno- 
belih televizorjev. Pri ogledu te ve­
like tovarne, smo bile res ponosne, 
da se v naši matični deželi Sloveniji 
ponašajo s takšnimi pridobitvami.

Po ogledu tovarne smo se pelja­
le v sosednji Šoštanj, ki je znan po 
svoji termoelektrarni, ki je najveaja 
v Jugoslaviji. V Šoštanju smo obi­
skale osnovno šolo Karla Destov­
nika - Kajuha, kjer so nas sprejeli 
otroci s pesmimi. V šoli je oprem­
ljena soba oziroma muzej, ki spo­
minja na delovanje in življenje te­
ga znanega slovenskega pesnika, 
ki je padel v partizanih leta 1944.

Novice z sončnih Gur
BUčovska občina je v zadnjih letih pokazala lepe 

uspehe pri gradnji oziroma modernizaciji cest. Z asfalt­
no oblogo so opremili kar precej prometnih žil in tudi 
drugače poskrbeli, da so olepšali gorjansko področje, 
tako da je občina Bilčovs postala pomembno turistično 
središče v Zahodnih Gurah.

Da pa v sosednji gorjanski občini v Kotmari vasi ne 
držijo križem rok, pa potrjuje dejstvo, da tudi tam gra­
dijo in delajo, tako da se je med obema občinama 
razvilo zdravo tekmovanje. Pred nedavnim so kotmir- 
čani beležili lep uspeh. Popravili in asfaltirali so 4,8 km 
ceste iz Kotmare vasi na sončno Vesavo. Cesto so gra­
dili devet mesecev. Nova prometna žila predstavlja 
okno v svet 15 kmetijam na Vesavi in okolici, ki so prej 
več ali manj živeli bolj za „plankami". Na otvoritveni 
slovesnosti so bili poleg domačega župana Mandla in šte­
vilnih domačinov navzoči tudi namestnik deželnega gla­
varja Herbert Bacher in razni zastopniki političnega 
življenja. Nova cesta na Vesavo je velikega pomena za 
okoliške kmete in njihove družine, saj imajo sedaj so­
dobno povezavo z dolino in svetom. Tudi gasilci v pri­
meru požara in zdravnik v slučaju bolezni, bodo sedaj 
hitro pri roki, tako da je nova cesta za občino, zlasti 
pa za prebivalce Sodraževe in okolice velika pridobitev.

Da je prisojno pobočje Gur, ne samo poleti, marveč tu­
di pozimi cilj številnih izletnikov, je pripisati čudoviti 
legi teh krajev s pogledom na Karavanke ali v dolino na 
bistriško umetno jezero (zajezena Drava), v katerem se 
zrcalijo vrhovi in robovi okoliških hribov. Vse to zdru­
ženo s prijaznimi in družabnimi Gorjanci pa je bogat 
zaklad, katerega dobrine naj bi vsi uživali. Kdor še ne 
pozna Zahodnih Gur, naj jih obišče in prepričani smo, 
da bo prijetno presenečen, saj bo tako odkril nov „biser"

Koroške.
V Bilčovsu je v ponedeljek 11. novembra obhajal 70- 

letnico svojega življenja posestnik in upokojenec Martin 
Kropivnik. Ko so v letih 1900 do 1906 gradili železnico 
iz Celovca preko Roža na Jesenice in naprej v Trst, 
so se njegovi starši morali preseliti iz Sveč v Rožu v 
Bilčovs, ker se je njihovo posestvo moralo umakniti no­
vi železniški progi. Za odškodnino, ki so jo prejeli, so 
kupili kmetijo pri Mežnarju in na tej kmetiji je bil 11. 
novembra 1904 Martin Kropivnik tudi rojen. Kot sin 
narodno zavednih staršev je tudi on ohranil izročilo 
svojih prednikov. Zdaj je njegova želja, da to tradicijo 
ohranijo tudi njegovi otroci oz. potomci. Martin Kro­
pivnik se je moral zelo truditi in trdo delati, da je ure­
dil svoje posestvo. Bil je tudi dolga leta vodja za po­
stavljanje žičnic za spravljanje lesa iz težko dostopnih 
gozdov. Kot tak je tudi odšel v zasluženi pokoj. Mar­
tinu Kropivniku želimo ob življenjskem prazniku mno­
go zdravih in zadovoljnih let. Številnim čestitkam se 
pridružuje tudi uprava Slovenskega vestnika, čigar zve­
sti bralec je naš jubilant.

V celovški bolnišnici je v nedeljo 10. novembra umrl 
rentnik Janez Strugar iz Kovič. Dočakal je lepo starost 
84 let. V svojem življenju je mnogo doživel in tudi pre­
trpel, dokler si v Kovičah ni postavil svoj dom. Zad­
nje Čase so ga težile razne bolezni, katerim je kljub 
močni naravi moral podleči. Prepeljan je bil v rodno 
občino in včeraj so ga ob lepi udeležbi na bilčovskem 
pokopališču izročili materi zemlji. Njegova izrecna želja 
je bila, da bi mu na grobu zapeli slovensko pesem. Kot 
sinu slovenskega rodu, česar se je vedno zavedal, mu 
kličemo — ..počivaj v miru v rodni zemlji". Vsemu so­
rodstvu izrekamo globoko sožalje.

ifangrbačen premagan
V. Jugoslovanska alpinistična hi- 

maiajska odprava (JAHO) je bila 
kronana z lepim uspehom. Tri na­
veze in en šerpa so dosegli svoj 
cilj — 7902 m visoki Kangbačen.

V soboto 10. novembra so se č!a-

Direktor Kordež nas je seznanil z 
njegovimi deli — s partizansko li­
riko, ki je bollj čustvene, kot boje­
vite narave. Prvo zbirko je Kajuh 
izdal leta 1944 med nemško ofen­
zivo, drugo zbirko pa je po njegovi 
smrti uredil Mile Klopčič. Ob tej 
priložnosti smo prejele v dar bro­
šuro .Karel Destovnik - Kajuh", na­
ša organizacija pa bogato oprem­
ljeni .Kajuhov album". Po kosilu v 
vili Široko, smo se odpeljale spet 
v Velenje in si tam ogledale ene­
ga izmed osmih najsodobneje ure­
jenih otroških vrtcev. Tukaj smo se 
lahko prepričale kako važno vlogo 
igrajo v Sloveniji otroški vrtci, v 
katerih imajo otroci organizirano 
vzgojno delo, prehrano in spanje 
pod vodstvom strokovnih učiteljic.

Povsod, kjer smo se pojavile smo 
bile prisrčno sprejete in pogoščene, 
tako da nam je bilo bivanje v Ve­
lenju in njegovi okolici izredno pri­
jetno in poučno. Posebno zahvala 
velja našemu spremstvu, zlasti to­
varišu Rudiju Bajcu, ki so bili or­
ganizatorji in duša našega izleta 
in funkcionarjem skupščine občine 
Velenje, ki so nam to prijetno biva­
nje v Velenju omogočili. Zadovolj­
ne in polne prijetnih spominov smo 
se proti večeru vrnile nazaj na Ko­
roško iin z željo v srcu, da bi se 
kaj takšnega še večkrat ponovilo.

Krščanska kulturna zveza v 
Celovcu vabi na igro

HLAPEC JERNEJ 
IN NJEGOVA PRAVICA

ki jo je po Cankarjevi povesti 
priredil Jože Babič.
Gostuje Primorsko dramsko 
gledališče v Novi Gorici, v 
nedeljo 8. decembra 1974, ob 
14.30 uri v Mestnem giedali- 
šču v Celovcu.
Vstopnice v predprodaji pri 
krajevnih prosvetnih društvih, 
pri zastopnikih farne mladine, 
v pisarni Krščanske kulturne 
zveze v Celovcu (tel. 0 42 22 - 
84 3 58), ter eno uro pred 
predstavo v Mestnem gleda­
lišču.
Rojaki prisrčno vabljeni!

ni odprave po več kot trimesečni 
odsotnosti vrnili domov, kjer jih je 
na ijubljanskem kolodvoru sprejela 
velika množica pianincev in svoj­
cev. V Domu slovenskih pianincev 
v Ljubljani je uspešne alpiniste po­
zdravil predsednik Planinske zveze 
Slovenije dr. Miha Potočnik in jim 
iskreno čestital.

Celotna bera V. JAHO pa ni bil 
samo Kangbačen, marveč še dva 
deviška vrhova — 6850 m visok! 
Wedge Peak in do sedaj še neime­
novani 6500 m visoki vrh, ki bo od­
slej na zemljevidih označen kot 
Jaho Peak 6500 m".

Vodja odprave Tone Škarja je 
ob prihodu poudaril, da so bili 
člani odprave fizično in psihično 
izredno dobro pripravljeni in da za­
to uspehi niso izostali. Seveda igra 
pri takšnih podvigih tudi sreča ve­
liko vlogo.

Od vseh petih jugoslovanskih od­
prav v Himalajo, je bila letošnja 
brez dvoma najbolj uspešna.

Nova števitka 
Mtadega roda

;e Izšla nova števll&a AflaJega 
roja za meseca In Jece?w-

(šfevfl&a 3—4). Mlad! roJ ;e šol­
ski llsr za ^oro%o zzz/azfzzzo, U ga Iz­
daja konzorcij ačlteljev zza d^ojezlč- 

šolal? Koroš&e.
.Kot po navadi je t%df ta številka 

optczTz/fezza z večbarvnim ovltbom, 
bi pozzazorzzfe motiv Iz stare rasbe 
pravljice „Zajčeb In repa". Ta Ji to­
krat je sllba zza ovojni strazzž Jelo 
zzzzzetzzzce dnčbc Gošnlb - GoJčeve. 
Notranjost števllbe pa je llastrlrala 
Jelba Helcbman.

Vedno bolj In apravlčeno agotav- 
Ijamo, Ja je babovost lista po vsebini 
In llastracljab vedno pestrejša In za­
nimivejša. Tokrat je vseHzza v glav­
nem posvečena jesezzs^ezzzzz /etzzezzzzz 
časa zzz bližajoči se zzzzzz. Spet je To­
maž Ogris s przspezz/zozzz .Z očetom 
zza Djebše", poraza/, babo se zza pre­
prost način zainteresira šolsbo mla­
dino zzz zze zzazaJzzje tadl odrasle, Ja 
dobijo veselje za spozzzazzazzje doma­
čih brajev. V M/aJezzz roJzz so tokrat 
predstavili tzzJz' najboljšega slovensbe- 
ga pripovednega pcsnlba Zzztozza 
zls&erea (brateb žžv/jezzjepzs s sllbo). 
Ofzjzzv/jezza je bila tadl zzjegotza pesem 
„Dvorsb! zzorec". V tej števllbl spet 
prijetno presezzetz' ce/a vrsta Jozzzačzfz 
sodelavcev, v gjavzzezzz ačlteljev zzz šo­
larjev, bi vsi stremijo za tezzz, Ja H 
list se bolj popestrili zzz zboljšali In 
Ja /J M čim bolj zanimiv zzz poačen. 
TzzJz' Afladl roJ je v^/jztčezz v abcljo 
brezplačnih bnjlg. Če M radi segali 
po zzjezzz starejši bralci, ga je treba 
naročiti zza naslov.* Nladl roJ, 9027 
K/agezzjzzrt - Celovec, poštzzž predal 
43. Posamezna števllba stazze seJaj 
70 šilingov.
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na život. Pravi! je, da ga je prvi dan tako žeijalo, da je pil 
iastno kri, dokler mu ni šlo na bruhanje.

Blisk mi imel obvez. Spodaj v kajži pa so premogli sa­
mo umazanijo. Strgala sta eno Bliskavo srajco, da sta pri­
trdila roko zarada zlomljene ključnice.

Kmet jima je prinesel hrane in nekaj vode in se takoj 
vrnit. Ko si je ranjeni opomogel, mu je povedal svojo ne­
verjetno zgodbo. Da ne bi Nemci izselili staršev, je dvaj­
setletni (ant ob prvi mobilizaciji šel v nemško vojsko. Videl 
je Nemčijo. Odšel z maršbataljonom na Krim 'in okusil 
vzhodno (ronto. V bitki za Harkov je bil eden od redkih 
srečnežev v bataljonu, ki je prežive) napad katjuš, tankov 
in Mongolov. Ko je ležal na tleh, ga je prebodel neki 
Mongol z bajonetom. Z roko je odrinil konico, da je zdrs­
nila namesto v srce skozi dlan. Iz bolnice je po dopustu 
prišel domov in pobegnil v brigado. Pol leta je bil v bri­
gadi, potem pa so ga Nemci ujeli doma. To je bilo v ju­
niju, takrat, ko je padel Dren. Z domačini, Bohinjci, je prišel 
po hrano. Lastni oče ga je nehote izdal: ko so Nemci že 
pregledali hišo in hlev ter odšli, je prišel k skednju in ga 
poklical. To je slišal nemški stražar, vrnili so se in ga po­
tegnili iz sena. Nemci so ga poslali nazaj v njegovo enoto, 
ki je bila na počitku ob švicarski meji. Kot vsakega dezer­
terja iz nemške vojske, so ga obsodili na smrt z obglav- 
ijenjem. Izmazal se je z izgovorom, da so ga partizani šilo­
ma odpeljali. Ščitil ga je tudi poročnik, bojni tovariš. Tako 
so ga pomilostili. Kmalu potem je drugič pobegnil. S staro, 
ponarejeno dovolilnico se je pripeljal na Koroško, od ko­
der je odšel naprej v civilni obleki. Na Porezen je zašel 
med begunci. Iz oficirske šole se je vračat v Bohinjski od­
red in nosi) zanj angleški mitraljez. Z njim je kosil Nemce, 
dokler mu ni pošla municija. V Davči so nanj in na tovariša, 
ki je šel z njim, planili Mongoli. Iz njihovih rok ga je rešil

policijski major, ki ga je hotel zaslišati. Tovariša pa so 
Mongoli vpričo njega prebodli z bajoneti.

Fant je dejal, da se je vnaprej odločil, da se bo ob 
streljanju pognal. .Trdna gorenjska grča," si je mislil Blisk 
in vprašal: .Kako se pišeš?"

.Ravnik sem, star pa sem dvajset let."
Blisk je napolnil beležnico s podatki o zadnji noči 

pred ustrelitvijo. Fant je pravil, kako so ujetniki jokali, kleti, 
molili in klicali na pomoč partijo in boga, da bi jih rešila 
smrti. Sklenili so bili navaliti na vrata, pa so jih zamotili s 
krompirjem in jim tako zbudili lažno upanje, da jih ne 
bodo pobili ...

Blisk se je znova prepričal, da tudi najhrabrejši lahko 
pade sovražniku v roke in da obstaja možnost bega tudi 
v najbednejšem položaju.

Rad bi bil spravil ranjenca v bolnico Franjo, pa kaj, 
ko so se prav v njeni okolici potikali nemški oddelki. Zbal 
se je za Melito — po tem pokolu je vedel, da Nemci tudi 
ranjencem ne bi prizanesli.

Toda on je moral naprej. In kdo ve, kaj se mu bo še 
vse pripetilo, preden bo prišel do baze! Na vso srečo je o 
mraku prišel kmet, kot je bil obljubil. Prinesel je kuhanih 
krhljev, krompirja in repe. Z njim je prišel domačin, bole­
hen terenec, v čigar domu so se nastanili Nemci, pa ni 
vzdržal njihove prisotnosti in je pribežal k sorodniku. Le-ta 
si ga ni upal imeti doma, zato ga je pripeljal k njima v 
skrivališče.

Ponoči ju je Blisk zapustil. Malo je imel upanja, da bo 
fant preživel, čeprav mu je v črnih očeh sijala neverjetna 
življenjska volja. Pustil mu je pištolo, ki jo je bil vzel mrtve­
mu Nemcu, in nekaj nabojev. Za vsak primer ...

Voščil jima je vso srečo. .Če vaju slučajno dobijo, 
glejta, da ne bosta umrla sama!"

Mlademu Bohinjcu so se ustnice prvikrat zganile v 
smehljaju. Skoraj pobožal je orožje. Blisku se je tedaj za­
zdelo, da bo fant morda le ostal živ, toliko volje do živ­
ljenja je plato v njegovih očeh.

Na poti v Trebušo je Blisk sredi noči potrkal na okno 
samotne domačije, nedaleč nad reko, kjer so imeli javko.

Odpret mu je prišla Svarunova žena Tončka. Še preden 
je vstopil, je položila prst na usta. In šele v izbi mu je še- 
petaje povedala, da so bili tu zvečer Nemci in da imajo 
v hiši ob reki štab. Zvedel je, da je pribežala z dojenčkom 
iz Cerknega. Tam so jo iskati kot vse druge, ki so sodelo­
vali z vojsko. Hiše so preiskovali od podstrešja do kleti.

Dekle je bila bleda in prestrašena. Bala se je, da ne bi 
kdo izdal, da je Svarunova. Od prestanega strahu se ji je 
ustavilo mleko. Dojenček, ki je spal v zibki ob kmečki peči, 
je bil višnjev v obraz, bala se je zanj, če bo ostal živ, soj 
je bila odšla lačna na pot v vetrovnem vremenu.

Od nje je Blisk zvedel, da je v Cerknem Nemcev, kot 
jih še nikoli ni bilo. Vztrajno da preiskujejo okolico s psi in 
se utrjujejo. Nekaj skrivališč so že našli. Grobo obračuna­
vajo z ujetniki...

Blisk se je zbal za bolnico Franjo. Čudež bi bil, če je 
ne bi staknili. Kaj bo z Melito? Vsak je imet svoje skrbi. 
Tudi gospodar, ki je vstal izza peči in se vključit v pogovor. 
Bilo je očitno, da se boji. Tončko so napravili za domačo 
hčer. Kljub temu pa bi jo lahko prepoznal kak dezerter. 
Nemcem se bo že izgovorila, toda belim? Teh so se bali 
povsod bolj kot Nemcev. Na srečo med domačimi ni bilo 
izdajalca.

Zvedel je, da se je Svarun samo enkrat oglasil s krat­
kim pismom iz Moskve, iz višje vojne akademije Voroši- 
Icva. Shujšal je že deset kilogramov, toliko učenja da imdjo 
tam. Pozdravljal je vse soborce v diviziji z upanjem, da se 
bodo sešti v svobodi.



/grra/cv DPD Svoboda' iz 5enčujrya 
groziovaiina i^orožPem

Preteklo soboto in nedeljo je na 
Koroškem gostovala igralska sku­
pina Delavsko prosvetnega društva 
.Svoboda" iz Šenčurja pri Kranju 
in to na povabilo Slovenskega pro­
svetnega društva .Vinko Poljanec" 
v Škocijanu in .Zarje" v Železni 
Kapli. Igralci iz Šenčurja so prišli z 
dramo .Svetli plamen", katero je 
zrežiral naš stari znanec in prijatelj 
Silvo Ovsenk.

Gostje iz Šenčurja so najprej na­
stopili v tarni dvorani v Škocijanu. 
Tam je prireditelj gostovanja bilo 
SPD .Vinko Poljanec", ki je poskr­
belo za dober obisk predstave, saj 
je dvorana bila povsem zasedena. 
Goste-igralce je s svojo pesmijo 
pod vodstvom Hanzeja Kežarja po­
zdravil društveni pevski zbor; pred­
sednik Miha Kapp pa je sprego­
voril dobrodošlico in zahvalo. Že 
to prisrčni sprejeti! je tako za goste 
kot za občinstvo ustvaril prvi kon­
takt, posebno še ko je v imenu go­
stov spregovoril prot. Črtomir Zorec, 
ki je občinstvu orisal vsebino dra­

me v kateri je šlo za sodobno an­
gleško odrsko delo. Drama .Svetli 
plamen" obravnava družinsko tra­
gedijo v kateri sin doživi letalsko 
nesrečo in potem za vse življenje 
ostane hrom. Le-ta je poročen z 
mlado in lepo ženo. Zaradi moževe 
usode je zakon brez otrok, njegova 
žena postane noseča z drugim, k 
čemur v glavnem pripomore može­
va mater. Tako je igra prepletena 
z mnogimi razburljivimi prizori in 
scenami. Drama se končuje z umo­
rom ohromelega moža, kot stori­
lec pa se izkaže njegova mati, ki 
je po eni strani trpela zaradi uso­
de svojega sina, po drugi strani pa, 
ker je sodoživljala, kako lepa in 
mlada snaha ne more doživeti ma­
terinske sreče.

Zato je razumljivo, da je med 
dogajanjem na odru v dvorani bila 
popolna tišina in je občinstvo po­
zorno spremljalo razburljivo igro. 
Pri tem moramo zapisati, da je ko­
mad za naše občinstvo bil nekaj 
povsem novega in je prav, da so

gostje iz Šenčurja prišli s takim ko­
madom. Pri tem se je izkazalo, da 
naši ljudje razumejo tudi tako zah­
tevno delo s povsem življenjsko 
problematiko. Izreči pa moramo tu­
di vso pohvalo režiserju in igralcem, 
ki so spravili na oder tako odlično 
igro. Pri tem bi lahko tudi rekli, 
da bi tako delo lahko izbrala eno 
izmed naših dramskih skupin.

Prav tako uspešen nastop go­
stov iz Šenčurja je bil tudi v Želez­
ni Kapli, kjer je dvorana tudi bila 
povsem zasedena in igra toplo 
sprejeta. V imenu SPD .Zarja" je 
goste pozdravil Franc Sadolšek.

Tudi pri tem gostovanju se je 
spet manifestirala tesna poveza­
nost med slovenskimi prosvetnimi 
društvi na Koroškem in matičnim v 
Sloveniji. V tem pa se tudi vedno 
znova potrjuje pravilnost kulturne 
politike Slovenske prosvetne zveze 
in Zveze kulturno prosvetnih orga­
nizacij občine Kranj, ki takšno so­
delovanje pospešujeta.

Loče nad Baškim jezerom

Biser vere v ziati posodi materinega jezika
Pred desetimi leti 20. novembra 

1964 je umrl župnik v Ločah nad 
Baškim jezerom dr. Josip Ogris.

Spominjamo se osebnosti, ki je bil 
več kot duhovnik v običajnem pome­
nu. Bil je mož, ki je od svojih mladih 
let stal sredi našega naroda kot nje­
gov tihi, a dalekovidni usmerjeva­
lec. Bil je primer docela za ljudstvo 
in z ljudstvom živečega izobraženca, 
ki je skoraj vsa desetletja poklicnega 
delovanja vztrajal kot dušni pastir 
na eni in isti fari.
Župnik dr. Josip Ogris se je rodil le­
ta 1887 v Šmarjeti v Rožu. Študira! 
je v Celovcu ter po končanem teolo­
škem študiju prišel leta 1914 v Loče. 
Po kratkem času službovanja se je 
pri ljudstvu že zelo priljubil. Za časa 
prve svetovne vojne je moral kot 
vojni kurat na fronto. Vrnil se je v 
Loče ter dal leta 1922 pobudo za 
ustanovitev Slovenskega kulturnega 
društva „Jepa". Skupno s svojim pri­
jateljem Francem Aichholzerjem je 
bil vsa leta tudi mentor tega društva. 
Za časa hitlerizma ga je gestapo od­
gnala v zapor nato pa v Luggau in 
Šmohor. Toda že leta 1945 se je spet 
vrnil v Loče. V Ločah je dr. Josip 
Ogris preživel skoro dve tretjini svo­
jega življenja — 40 let kot župnik, 
10 let pa v zaslužnem pokoju v hiši 
Neže Pušnik. Kot primer dr. Ogri- 
sove načelne jasnosti in doslednosti 
v važnih zadevah in neustrašenosti v

nastopu in besedi pred komer koli 
naj služi sledeči odlomek iz njegove­
ga pozdrava, ki ga je 3. aprila 1948 
govoril pred škofom v latinskem je­
ziku:

.Vsako ljudstvo ima dva dragoce­
na zaklada: biser vere in zlato po­
sodo materinega jezika. Naše ljud­
stvo je moralo in mora ta dva za­

ODER 73 vabi na 

PLES
1. Program miadine tovarne 

Eskra-Kranj
2. Dražba 3 zanimivih stvari
3. izbor kraijice srčkov
Pies bo 16. novembra 1974 
ob 20. uri pri Šoštarju v Glo­
basnici.

igra priijubijeni ansambei 
..Beiiamies".

Prisrčno Vdidjeni/

klada braniti proti dvema zmajema: 
proti brezbožnemu materializmu in 
proti Karibdi nacističnega poganstva, 
ki oba bruhata pogin. Pa čeprav ho­

četa obadva ugrabiti biser vere, je za 
nas vendar veliko nevarnejši tisti, ki 
hoče ugrabiti oboje: biser vere in zla­
to posodo materinega jezika. Kajti bi­
ser vere se obvaruje najbolje v zlati 
posodi materinega jezika.

Zelo učen človek ima več možnosti, 
da si vero ohrani ali izgubljeno zopet 
pridobi. Navaden človek pa, ki je 
zgubil zlato posodo materinega jezi­
ka, zgubi z njim tudi biser vere in 
ga na drug način ne more dobiti na­
zaj. To žalostno dejstvo opazujemo 
ravno v naši koroški deželi. Že skozi 
stoletja nas uči izkušnja — kjer je bi­
la zlomljena in odnesena zlata po­
soda materinega jezika — je namesto 
vere postal neki posnetek, kvečjemu 
nekaj zunanjega, brez vsake vredno­
sti. Zato je ohranitev zlate poso­
de materinega jezika bistvena zah­
teva dušnega pastirja.

Kdor torej to notranjo vez pred­
sodkov in prevar premišlja, nas slo­
venskih duhovnikov, — ki se trudi­
mo, da ohranimo našemu ljudstvu 
zlato posodo materinega jezika pod 
vsemi pogoji — gotovo ne bo dolžil 
pripadništva kaki krivi veri ali novo­
tariji. Ta naša skrb ohraniti našemu 
ljudstvu materin jezik, je potrebno 
sredstvo za ohranitev prave vere. S 
tega vidika naj se gleda na vsa na­
ša prizadevanja, jih skuša razumeti 
in soditi."

/o%o Wroh'c7?, Loče

Št. Hj ob Dravi
Merodajni krogi v deželi in v 

Avstriji se zlasti zadnje čase zelo 
trudijo, da bi svetovno javnost pre­
pričali, do slovenska manjšina na 
Koroškem ni diskriminirana. Da te­
mu le ni tako, hočemo dokazati 
na enem številnih primerov, ki tre­
nutno razburja naše farane v Št. 
liju.

Kakor je znano smo v Št. liju 
zgradili sodobno cerkev, za katero 
gre posebna zasluga našemu žup­
niku Petričiču, ki je v to gradnjo 
vložil vse svoje razpoložljive sile. 
Seveda je na cerkvi še dolg, ki ga 
bo treba poravnati. Pri tem pa de­
lajo nemško govoreči ..verniki" ve­
like težave. Le ti so pripravljeni 
dati denarno podporo samo pod 
pogojem, da župnik zmanjša de­

lež slovenskega bogoslužja v cer­
kvi, v nasprotnem primeru župnik 
ne dobi nobenega ficka. Na tak­
šen primitiven in nizkoten na­
čin, hočejo zmanjšati oziroma 
odpraviti delež slovenskega bo­
goslužja. Če sedaj še primerja­
mo dogodke v Škocijanu, kjer so 
nemški ..verniki" grozili, da bodo 
izstopili iz cerkve, če tamošnji žup­
nik ne bo zreduciral ali odpravil 
slovenskega bogoslužja, potem ni 
težko ugotoviti, da se za vsemi te­
mi akcijami skrivajo isti krogi, ki že 
desetletja kalijo mir v deželi in no­
sijo vso odgovornost za protislo­
vensko gonjo na Koroškem. Ob ta­
ko zastrupljenem vzdušju trditi, da 
na Koroškem ni diskriminacije je 
skrajno nesramno.

Led inče
Prejšnjo nedeljo 3. novembra smo 

na področju bivše iedinške občine, 
ki je pred lefi bi!a združena) z ob­
čino Bekšfanj imeli plebiscit. Po­
vod za fo ljudsko odločitev je dala 
ledinška Dortgemeinschaft in bivši 
župan z Ledine Arneitz. Prva kot 
drugi sta zahtevala, da se v Ledin- 
cah zgradi kulturni dom. Ker pa sta 
v naši občini itak že dva kulturna 
domova in številni občani upravi­
čeno niso delili tega mnenja, so se 
politične frakcije odločile da izve­
dejo na področju bivše občine Le- 
dince plebiscit. Občani so stali pred 
izbiro ali kulturni dom, ki bo stal 
okrog 16 milijonov šilingov ali pa 
nabava strojev med njimi kombajn, 
ki bi koristno služili občanom zlasti 
kmetom. Gospodarsko gledano je 
gradnja tretjega kulturnega doma 
v naši občini vse prelj kot donos­
na, ker bo tudi v bodoče vzdrže­
vanje tega kulturnega ,temp!a"

zahtevalo ogromno denarja. Kljub 
otipljivim argumentom, kaj je bolj 
gospodarsko, so zmagali .kultur­
niki", gospodarstveniki pa so po­
šteno pogoreli. — Za kulturni dom 
je glasovalo 265, proti pa 128 ob­
čanov. Zanimivo pri celi zadevi je, 
da so prav tiste osebnosti, ki se 
vedno širokoustijo, da so edini po­
klicani in zveličani zato, da zasto­
pajo interese kmetov, glasovali 
proti njim. Bivšemu ledinškemu žu­
panu Arneitzu (OVP) se bo končno 
uresničila njegova želja — grad­
nja kulturnega doma — ki jo prej, 
ko je še sam vladal v Ledincah ni 
mogel uresničiti.

Čeprav so .kulturniki" v Ledin­
cah dosegli veliko število glasov, 
je bila to le Pirova zmaga. Naše 
prebivalstvo pa je spet za spozna­
nje bogatejše, da se v ovčjem ko­
žuhu lahko le premnogokrat skriva­
jo druge živali.

Tudi prihodnja !eto se bodo pomeriti mtadi kuharji
Kako važno in pomembno vlogo zlasti v turizmu Igra danes dobra 

kuhinja, dokazuje dejstvo, da bo prihodnje leto v okviru tradicionalnega 
strokovnega sejma „Gost 75" v času od 15. do 23. marca že četrtič na 
sporedu mednarodno tekmovanje mladih kuharjev. Kakor letos, tako bodo 
tudi drugo leto nastopili mladi kuharji in pokazali svoje kuharske umet­
nosti.

Vsekakor je že vse dogovorjeno in sklenjeno, kakšen bo potek prihod­
njega kuharskega tekmovanja. Na razgovoru 30. oktobra t. 1. so se že 
točno pogovorili o nalogah in izvedbi tega tekmovanja.

Na tem mednarodnem tekmovanju bodo sodelovala štiri moštva, ki 
bodo prišla iz Dunaja, Bleda, Gradeža (Grado) v Italiji in iz Munchna, 
da pokažejo svoje kuharske sposobnosti. Kakor se je zvedelo bodo mladi 
kuharji morali pripraviti najprej en mednarodni obrok, nato pa še vsak 
svoj nacionalni obrok. Mednarodna žirija pod predsedstvom kom. svet­
nika Kindla z Dunaja, kom. svetnika Dermutha, zborničnega svetnika 
Hoferja in priznanih kuharskih strokovnjakov, bo strogo ocenjevala spret­
nost in znanje mladih kuharskih umetnikov. Seveda bodo mladi kuharji 
primerno nagrajeni: prva in druga nagrada bosta zlati oziroma srebrni 
kuhar.
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Blisk se je grenko nasmehnil: ,Pa ne vsi."
Zvedel je, kar je želel. Dali so mu krajec kruho in ne­

kaj krhljev. Stisnil je Tončki in gospodarju roko in odšel. 
Ni jih maral 'izpostavljati nevarnosti.

Spodaj ob reki, kjer bi bil moral čez most, se je 
utrnila raketa. Zato je nadaljeval pot po gozdu. Ravnal se 
je po zvezdah lin po legi črnih robov.

Proti jutru je prebredel reko. Segala mu je do pasu. 
Snežnica je žgala v kosti. Pred njim se je odprla kotlina, 
kjer še ni bilo sovražnika. Upehan se je naslonil na drevo 
in se oddahnil. Kdo ve, če bo našel Maksa ...

Jurišni bataljon, italijanska brigada in del ruskega 
bataljona so v hribovju okrog Vojskega zadrževali naval 
nemških kolon iz Idrije. Krili so hrbet glavni korpusni sku­
pini, ki je bila znova prodrla in zavzela večji del Trnov­
skega gozda.

Tri dni je hodil Primož, preden jih je našel. Pojedel je 
vse, kar so mu biti dali za na pot pri Travnikarju. V nahrbt­
niku mu je ostala samo vrečica soli. Odkar so korpusu za­
prli pot v Vipavo, so brigade v glavnem jedle neslano 
hrano.

Po teh gorah sta prejšnjo pomlad hodila z Ano, zato 
je bil v mislih vedno z njo in ni težko prenašal samote. 
Zaselki so bili zvečine razrušeni; tam, kjer so ostali še 
živi ljudje, pa sta gospodariti lakota in strah. Bali so se, 
kaj bo z njimi, če brigade popustijo, saj je vsak vdor 
sovražnika spremjal požar.

Sredi izgubljenega bukovega gozda je nalete) na pa­
truljo dveh mož, ki sta gnala s sabo dva zvezana. Z vodjo 
sta se poznala.

„Jaka, kam ženeš ta dva?" je vprašal.

Jaka se je dvomljivo nasmehnil, stopit nekaj korakov 
stran, da sta bila sama, in dejal:

,Najbrž v trinajsti bataljon. Dezertirala sta in slučajno 
prišla v grapo, kjer je skrita ilegalna tiskarna Slovenija, ki 
tiska Slovenski poročevalec in jo Nemci vztrajno iščejo. 
Nezanesljiva sta, za to skrivnost še posebej, kar ju bo naj­
brž stalo glavo."

Ko so se ločili, mu je dal šop Poročevalcev. Na soncu 
je prebral novice in se napotil proti vzhodu, od koder je s 
hribov nad Idrijo prihajal bojni hrum.

Od kurirjev italijanske brigade je zvedel, da so nje­
govi na sedlu, ki sta ga bila z Ano prešla pred letom dni.

Na poti k njim je poiskal njuno kočo. Bližal se je že 
mrak in sklenil je v njej prenočiti.

Vrata je prepredala pajčevina. Koča je še vedno sa­
mevala kot bolnik, ki ne mara umreti. Vrata je odprl s 
pobožnostjo, kot bi se po dolgih letih vračal v svoij rodni 
dom. Zima je načela le njeno streho, da je skozi reže videl 
nebo, kjer so se prižigate prve zvezde. Sel je v gozd, na­
lomil suhljadi in zakuril. Plamen mu je vrnil čar samote, ki 
jo je tako ljubit. Šele teh nekaj dni, ko je bil popolnoma 
sam, je zaslutil sebe in začutil potrebo, da nekaj napiše.

Ogenj je pregnal plesnobni duh in razsveti) kočo. Na 
končnici pograda je bil še vedno napis, ki ga je bila Ana 
napisala s krhkim kosom ogorka:

„Bilo je prelepo, da bi moglo dolgo trajati!"
Črke so obledele, nekatere je že sprala voda, ki jo 

je puščala streha.
Šele sedaj je doumel skriti smisel njenih besed in moč 

ljubezni, ki jo črpata drug v drugem.
V življenju je tako malo čistih in lepih trenutkov, da se 

človek boji, da se mu ne bi razblinili že v nastanku. Ohra­
niti lepoto, to sposobnost ima samo duša.

Šel je po skodelo snega in si skuhal čaj iz smrečja. 
Potjedel je zadnjo skorjo Travnikarjevega kruha, kti mu je 
zdramila glad in hvaležnost do kmetov, ki partizansko 
vojsko redijo in vzdržujejo.

Znočilo se je. Pustil je vrata odprta in opazoval gozd, 
kjer so po starem drevju poplesavale sence plamena. Pre­
listaval je svoj dnevnik. Prebral je še enkrat vse tisto, kar 
je prej ali kasneje napisal Ani.

„Pisanje je pogovor s samim seboj. Pogovor o tem, 
kar je človeku najbližje, da bi lahko doumel tudi tisto, kar 
mu je najbolj oddaljeno."

Vzel ije pero in zapisal v dnevnik:
,Po letu dni sklepam krog tam, kljer sem ga bit začel. 

Ta koča mi nikoli ne bo šla iz spomina. Povezana je z 
njo, ki me je vrnila v življenje takrat, ko sem si najbolj 
želel smrti."

Rojstvo sina ga je vsega prevzelo. Zato je napisat:
, Pravzaprav nas ženske ne rodijo zato, da bi umirali 

za nesmisle, temveč zato, da se vračamo k njim, da se 
življenje obnavlja. Tudi zgodovina se vrača, čeprav teče 
naprej. Menda nas v to goni sila, kot goni nihalo, da niha 
sem in tja, dokler mu ne zmanjka moči in obstane.

Življenje je večno vračanje tega, kar nam je samo po­
sojeno. Seme, ki zraste v sad in se vrača v seme. Začetek 
in konec. Seme, ki pade na golo skalovje, takoj umre. Če 
pa pade na plodna tla, vzklije, se razvije v cvet, in sad in 
seme spet iščeta zemljo. Ali ni to lok, kot ga napravi 
puščica ali topovska krogla? Zdaj, ko imam sina, živim 
naprej, četudi bi jutri umrl. Ob misli nanjo in na otroka se 
mi zdi smrt nesmiselna, življenje pa mi je postalo dolžnost, 
ne le pravica.

Šele zdaj razumem Ano, kakšna je pravzaprav in kaj 
hoče. Čeprav se mi je izpovedala, mislim, da sama ne ve, 
v čem je njena vrednost in moč. Zakaj me priklepa nase in
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Ce se izgubi sončni žarek
Vsi vemo, da Sonce na nebu ne sameva. In 

tudi dolgčas mu ni. Še maio ne. Za to namreč 
izdatno poskrbi množica njegovih razgrajaških 
otročajev, ki jim pravimo sončni žarki. Vse 
ieto so težave z njimi in tako si Sonce jeseni 
pošteno oddahne, ko začne pošiijati vsaj tiste, 
najmanjše na zimsko spanje ...

Ste presenečeni, kajne? Do zdaj ste mislih, 
da prespe zimo le polhi, medvedje, ježi in če­
bele? No, povem vam, da se jim vsako leto 
pridružijo tudi številni sončni žarki, pred­
vsem tisti manjši in šibkejši, ki jih oče Sonce 
pozimi ne potrebuje. Kaj bi neki z otročaji v 
dneh, ko koraka čez nebo le borih osem uric 
na dan? Spat naj gredo, da bodo spomladi čili 
in spočiti! Nekatere rožice je treba buditi prav 
presneto dolgo in takrat ti pride prav vsak, 
pa še tako neznaten žarek.

In tako je Sonce napodilo otročaje v po­
steljo že v septembru, oktobru in ovembru. 
Nekateri so se sicer kujali in cmendrali, a na­
vsezadnje le ni kaj prida pomagalo. In v de­
cembru so vsi po vrsti že vlekli dreto v svojih 
zlatih posteljicah.

Prišel je januar, zamenjal ga je februar. In 
potem se je nekega lepega februarskega popol­
dneva prebudil eden izmed najmanjših in — 
roko na srce: najneubogljivejših — malih žar­
kov. Zaspano je pogledal okrog sebe, potem pa

Uganke
Črn kopač pod zemljo hodi, 
rud in premoga ne išče; 
hrane hoče ie prgišče, 
ki nahaja zanj se !odi.

(t*3)
Tekači štirje, štirje bratje, 
po cesti hkrati vsi drvijo, 
če še tako se trudijo vsi, 
drug drugega ne prehitijo.

(nzoA ud osejO)j)
Be!a zavesa z neba visi, 
pokrajino skriva, se sonca boji.

Nese, nese, ni nosač, 
beie sodčke za koiač.

($0)103)
Po vrsti so breje krave 
na zemijo padate z višave, 
teio se jim je razieteio, 
a teie je ostaio ceio.

(!qe:o)
Komaj se rodim, 
brado že dobim.

(?"fl3)

je postal nenadoma čisto buden: Presneto ven­
dar, saj še ni čas za vstajanje! Očka ni še od 
nikoder in bratci spe kot polhi. Imenitna pri­
ložnost!

Imenitna? No, povedati vam moram še, da si 
je mali sončen žarek že dolgo želel nekaj na 
moč zabavnega: da bi se namreč odpravil na 
potep. Očetova ušesa so bila za take in podob­
ne načrte gluha. Kajpada, treba bi bilo po­
čakati, da odraste. Toda malemu žarku rado­
vednost ne da in ne da miru. In kje je še čas, 
ko bo tolikšen, da bo lahko počenjal, kar se 
mu bo zahotelo.

Izrabimo torej priložnost, dokler se nam po­
nuja sama od sebe!

Toda kar takoj ne bo mogoče na pot. Poča­
kati bo treba, da se odpravi očka za goro, v 
daljne dežele, ki jih obseva, ko mi spimo. Od 
tam ga prav gotovo ne bo zasačil vse do jutra!

Mali sončni žarek je kar poskočil od veselja 
nad takšno mislijo.

In že je bil tu večer. Sonce je ugasnilo za 
oblaki na zahodu. Mali žarek — potepin pa 
se je odpravil naravnost proti zemlji.

Ko je pristal na trdnih tleh, je hiše in ulice 
že zagrinjal mrak. Mali sončni žarek se je 
znašel natanko na sredi našega mesta. Tako je 
tudi hotel. Kajti njegova velika želja je bila, 
da bi si na svojem prvem potepu ogledal me­
sto, pravo veliko mesto s hišami, trolejbusi, 
izložbami, parki in ljudmi, ki hite vsak v 
svojo smer.

In tako je bil torej tu, med mestnim vrve­
žem in truščem. Nekaj prvih minut kar ni mo­
gel do sape. Široko je odpiral oči in ušesa in 
strmel, strmel... Saj se je tudi bilo čemu ču­
diti! Med vsemi temi lučmi, ki so delale iz 
mraka beli dan, med neonskimi napisi, avto­
mobilskimi reflektorji, svetlobnimi reklamami 
in še tisočimi drugimi svetlobami se je počutil 
tako majčkenega in nebogljenega kot še nikoli. 
Njegova uboga lučka je bila skromna, kot soj 
ugašajoče svečke in med vso to bleščavo ga res 
ni bilo mogoče ugledati.

Toda začudenje se mu je počasi le poleglo 
in potem ga je izpodrinilo prešerno veselje in 
želja po vse novih in novih dogodivščinah.

Tako se je mali žarek odpravil na potep po 
mestu.

Strmel je v izložbe, se obešal na tramvaje 
in avtomobile, si ogledal kos predstave v kinu 
(hu, kako so se ljudje jezili! Venomer so go­
drnjali: Kdo vendar prižiga vžigalice?!), gle­
dal v lonce kuharju z belo kapo sredi imenitne 
restavracije in trkal na okna zaspancem, ki so 
se že kobacali po posteljah. Strašansko so se 
razburjali, dokler se jim je obešal na polkna, 
ker menda niso mogli zaspati.

V mestu je res zabavno!
In tako so tekle ure. Druga drugi so se obe­

šale za noge in izginjale v noč. Kajti mrak je

že zdavnaj izpodrinila noč. Slutiti jo je bilo 
mogoče v zatemnjenih stanovanjih, v mrač­
nih ulicah, v dvoriščih brez svetilk. Toda me­
sto jo je pregnalo iz srca s tisočerimi lučmi, ki 
so si še vedno pomežikovale in se kopale v 
bleščečih, svetlih plaščih.

Mali sončni žarek pa se je zabaval in za­
baval.

Potem pa so — menda je bilo okrog polnoči 
— pričele luči polagoma ugašati. Ulico je jela 
zagrinjati tema, ki so jo sekali le še redki sno­
pi luči zapoznelih vozil. In potem so izginili 
tudi ti. Mesto je zaspalo.

Mali sonči žarek je ostal sam. Zapuščen, 
utrujen in zaspan je taval mimo zatemnjenih 
izložb, spečih hiš, molčečih dreves, ki so ob­
robljala zapuščene ulice. In polagoma, čisto 
počasi, se mu je srček začel polniti s strahom. 
S svojo drobno lučko si je svetil komaj korak, 
dva, — toliko, da ni spodrsnil ob vsaki luknji 
v pločniku. In nikjer žive duše, nikjer pri­
jazne besede. Povsod le mrak in tišina ...

Joj, kaj bo z njim? Kje je očka? Očka, ljubi 
očka! Pridi vendar pome!

Toda očka ne slisi. Na poti je po daljnih 
deželah, ki jih obseva, ko mi spimo in vrnil 
se bo šele jutri.

Potem se je strahu pridružil še mraz. Pripla­
zil se je iz teme in mu ovil telesce v leden 
oklep. Mali sončni žarek se je pričel tresti kot 
drobna bilka v vetru in iz oči so mu spolzele 
prve debele solze.

Navsezadnje je proti jutru le zadremal, stis­
njen med dve široki, bahati posodi za smeti.

November
Paste mračne so p/%Mjdve, 
nič se živega Me zgane, 
žalosten je nto/^ dreves, 
ne^a/ iistja mrtev p/es.

Z/ate /estve naredimo, 
nad olda&e se povzpnimo, 
tam je sonce, radost, maj, 
pripeijimo jii? nazaj/

Tam ga je našel očka, ko je ob pol osmih 
zjutraj prisijal na mesto.

O pridigah, ki so bile za kazen, ni treba iz­
gubljati besed. Marsikdo od vas jih je skusil 
tudi že na lastni koži, če ga je prav tako zva­
bil od hiše potep. No, malemu žarku so po­
tem starejši bratci še neusmiljeno navili ušesa 
in ga spodili nazaj v zlato posteljico. „Pre- 
sneti pobalin", so godljah ves čas, — „da greš 
in nam napraviš toliko strahu!"

A mali žarek jih je slišal le še na pol. Ve­
selo se je grel pod odejo in na oči mu je že 
spet legal spanec. Zdaj torej ve, kako je na 
potepu. Nič ne reče, da je bi! tale prvi in po­
slednji, a bo le še malo počakal, da nekoliko 
odraste. Potem bo morda bolj zabavno ...

Vrač in kmet
V davnih časih je v Beli 

Krajini živel vrač,i ki se je 
hvali), da je ni bolezni, za ka­
tero ne bi poznal zdravila. 
Bolniki in bolnice so trumoma 
prihajali k nijemu po svet in 
pomoč. Vsem je pomagal, ka­
kor je vedel in znal...

Nekoč pa je prišel k nijemu 
kmet in mu potožil, da ima 
ženo, ki je debela in lena ka­
kor zdojenkad Naprosil ga je, 
naj mu da zdravila, da o- 
zdravi leno ženo.

Vrač se je zamislil in dejal: 
.Tudi za lenobo imam zdra-

1 Vrat = zdravnik, mazat.
2 Zdojenka = pitana svinja.

(Belokranjska pripovedka)
vila. Pojdi domov in nesi jih 
leni ženi!"

Tako rekoč je skočil po­
konci in udaril kmeta — 
plosk! — po levem in — 
plesk! — po desnem licu.

.Pa bo to pomagalo?" bi 
bil rad vedel tepeni kmet.

.Pojdi in poskusi!" se je 
vrač vsevedno zasmejal. ,Če 
pa ne bo pomagalo, mi pri­
di povedat! Poznam še drugo 
zdravilo."

In kmet je odšel.
Doma je našel ženo v po­

stelji. Tožila je, da je bolna 
in naganjala moža pšenico 
žet. Kmetu pa ni bilo do žet­
ve in — plosk! — je udaril

ženo po licu.
To je pomagalo: žena je 

vstala in pohitela na njivo 
pšenico žet.

Kmet pa se je srečen in za­
dovoljen vrnil k vraču.

.Je pomagalo?" ga je vrač 
vprašal.

.Pa še kako!" se je pohva­
lil kmet. .Že pri prvem zdra­
vilu je ozdravela, drugo pa 
sem vam prinesel nazaj, ker 
ga ne potrebujem."

Tako rekoč je skočit k vra­
ču in — plesk! — ga je udari? 
po desnem licu.

Vraču se je zamerilo, da je 
odšel neznano kam.

Od takrat v Beli Krajini n! 
nič več vračev ...
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zakoj je zamikala nešteto drugih, ki je ne razumejo in ne 
vedo, kaj v bistvu je...

Ona je nemočna pred silami, ki drobijo ljudi kot že­
lezno kolesje. Sluti to moč in se ji izmika. Živi bolj od srca 
kot od razuma. S ponižnostjo in prikritim gnevom srka vase 
dobro in zlo in se izmika usodi. Plava med čermi kot seme 
za novo življenje. Ce smo mi do kolena v blatu in krvi, če 
nos nosi tok, tedaj je ona nad tokom, je svet, ki prihaja; je 
v srcu sveta, sredi dogajanja, tistega, ki gradi; je zmes, 
ki veže in ki pomaga razkrajati. Slej ko prej se bomo mo­
rali vsi vesti tako, sicer se bo svet razbil v atome.

Ana ni ženska, ki bi iz hudičev delala angele. Vpliva 
tako, da dober postane boljši, slab slabši, kot je bil, pre­
den jo je spoznal. Pospešuje razcvet stvari. Veže nase in 
osvobaja. Življenje jo je vrglo med sile, ki privlačijo kot 
različno močni mogneti. Zavestno se je opredelila za nas, 
ne slučajno. Naš svet je prihodnost, naš svet je svoboda 
in vez med vsemi ljudmi.

Čudim se, da lahko razmišljam in sodim o tem, kar 
ljubim, saj jo imam rad onkraj vračanja. Toda kljub temu 
ne bi rad ljubil svojih sanj in ne laži. Ljubezen, ki izvira iz 
slepote, ni ljubezen. Izvor ljubezni naj bo resnica, nikakor 
pa ne posledico laži, še manj pa iluzije. Midva sva dva 
svetova, ki se ne izključujeta, marveč dopolnjujeta. Proti­
slovje, ki se privlači, kot bi dejal Vojko."

Zunaj je bita mila pomladna noč. Pustil je zvezek s 
peresom na pogradu, vzel v roke brzostrelko in se napotil 
v gozd. Hodil je po trhlih iglicah in zaplatah snega, ki 
so čemele po kotanjah. Ko se je pomirjen vrnit, je napisal 
v zvezek:

.Nekaj o dnevu in noči... Podnevi pripadaš stvarem 
in stvari tebi. Obkrožajo te, od vsepovsod vdirajo vate, za­
sužnjujejo te, če si to želiš ati ne. Če bi se rad umaknit 
vase, se ne moreš. Zato bežiš. Kam? Nekdo beži v daljavo

širine, drugi beži v globino, kjer se počasi utaplja, ali v 
svet višin, ki je ustvarjanje. Če hočeš najti sebe, moraš po­
begniti drugim. V svitu dne se stvari bleščijo z lažno za­
slepljujočo močjo. Pritegnejo te vase, do spregledaš marsi­
kaj, kar je vredno pozornosti, in nasedaš tistemu, od česar 
bi se moral oddaljevati.

Dan srka moje sile, čeprav si želim noči in samote. 
Noč me privlači. Ne kot točko, temveč zato, ker prostor 
tedaj umre. Pravzaprav me privlači mrak in mesečina. 
Stvari se tedaj spremene v prikazni in potem izginejo tudi 
te. Iz njih raste moj svet, višina zvezd in tema zemlje. V 
razkošnih sencah se lesketajo vode in tolmuni moje pod­
zemske reke. Sam nad seboj začuden gledam odsev odse­
vanega. Vse je lepše. In vse, kar je nepomembnega, iz­
gine, ko da ni nikoli bilo. Ostaneta samo seme in pot k 
stvarem, ki jih drugi ne ljubijo. To so stvari, ki si jih še želiš 
srečati, se ob nijih ustaviti in biti z njimi na daljni poti ...

Noč je tesnoba, noč je nemir, zato je tudi iskanje. Na- 
srkal sem se tesnobe, somot v nočeh neznanega. Prebrodil 
sem mnogo mrzlih rek in gledal nebo nad vrhom gore na­
jinih sanj. V čem je sreča? Sreča je v srečanju, človekova 
pot do ljudi drži samo iz njegove lastne duše. Sam si gra­
diš mostove. To sem spoznal, ko sem srečal Ano."

Zaprl je zvezek, ga položil v torbo in legel.
.Jutri bom spet v bataljonu," je premišljal. .Kdove 

čemu pišem te reči, ki so v položaju, v katerem smo, po­
polnoma neuporabne .. . Vsi razen Vojka bi se jim smejali, 
če bi jih brali. Poleg ženske človek potrebuje prijatelja."

Naslednje jutro je zgodaj krenil na sedlo gore, ki je 
bila podobna dvogrbi kameli. Sneg je bil trd. S sončnim 
vzhodom je bil na vrhu. Videl je vso planoto z vrhovi in 
grapami. Pokalo je na mnogih straneh ... Po odmevu je 
slutil, da so partizani obkoljeni že na ozkem prostoru.

.Obkoljen — to se pravi imeti na vratu nož z vseb 
strani," si je dejal.

Smelo se je spustil v globel pod velikim sedlom, kjer 
je zagledal nekaj partizanov. Ko je bil bliže, je Videt, da se 
motajo okoli pobitih mul, napol zakopanih v sneg.

Od daleč je spoznal med borci Travnikarjevega Fran­
ceta in Stanka. Z dvema sekirami so sekali mrzlo meso, 
kot bi cepili polena. Izrabil je njihovo zaverovanost in se 
jim priplazil v neposredno bližino. Skril se je za skalo in 
zavpil po nemško:

.Roke kvišku, banditi!"
Ni še izrekel vseh besed, že mu je švisnil čez glava 

rafal.
.Tu Primož! ... Travnika**, ali ne poznaš več nobene 

šale?!" je zavpil in se počasi dvignil. .Panikarji ste, ne 
pa jurišači!"

.Nobene šale, kakor vidiš... Stara sablja, kako je 
bilo doma?!" je veselo spraševal France. ,Si mi kaj pri­
nesel?"

.Vse sem spotoma pojedel," se je opravičeval Primož 
pred klavrnim prijateljevim obrazom.

.Kaj pa sol, ali imaš kaj?"

.Sol pa imam!"

.Sol, tantje! Soli... Že nekaj dni natepamo te pred 
tremi tedni pobite švabske mule in še neslane povrhu! Po­
bil jih je ruski bataljon, takrat, ko še ni bilo takih težav s 
hrano."

Primož in France sta sedla na podrto drevo in gle­
dala, kako so fantje sekali zmrzlo meso na kose in jih ba­
sali v nahrbtnike. Nekaj živali so že obrale lisice, pa obse- 
kane so bite, da je ostala le žalostna glava in hrbtenica.

V zavetju pod skalo jim je gorel ogenj. Biti so cel kilo­
meter za frontno črto in niso se bali presenečenja.



JOHATHAN CRAiG

Mtadostni greh Že čez frj fecfne
bo nosi/ dariia

Najiopše dariio za pridne otroke je Se vedno dobra 
knjiga. Pomagati vam hočemo, da bo:te tažje izbraii:

B POEZiJE doktorja Franceta Prešerna in dodatek njego­
vih drugih pesnitev in prevodov, 248 str. pl. 50

BE Prežihov Voranc: PRV! MAJ, barvna slikanica veiikega
formata, 16 str. kart. 18

H France Bevk: KAPLAN MARTiN ČEDERMAC, roman o
usodi beneških Siovencev, 222 str. br. 20

BS Anton ingolič: POTOPLJENA GALEJA, vesela počitniška
zgodba, 208 str. br. 30

S Janez Trdina, BAJKE iN POVEST) O GORJANCiH,
136 str. kart. 38

gg Leopold Suhodolčan: VELiKAN !N PAJAC, mladinska
povest, 216 str. ilustr. br. 18

^ Beno Zupančič: KOROM!ND!JA DOMA, zbirka mladin­
skih povesti, 104 str. ilustr. kart. 40

[S Karel Grabeljšek: SOS S TV 17, mladinska povest iz na­
rodnoosvobodilne borbe, 132 str. ilustr. ppl. 34

^ ivan Cankar: TUJE ŽiVLJENJE, zbirka črtic o živalih,
108str.br. 18

g Mirko Žežetj: PRETEKLOST V PODOBAH, potovanje skozi 
zgodovino v besedi in stiki, 116 str. barv. ilustr. ppl. 47

SE Jack London: BEL! OČNJAK, pretresljiva zgodba iz ži­
valskega sveta, 238 str. slik. priloge, kart. 60

^ James F. Cooper: STEZOSLEDEC, roman iz domovine
Indijancev, 576 str. ppl. 118

Posamezne knjige tahko naročite tudi po pošti. 
KNJiGARNA .NAŠA K N J i G A " CELOVEC WULFENGASSE

Nekega septembrskega dne se je 
Earl Brennan vrnil v Hegner. Ko je 
prispel v dolino, so se sence že 
močno podaljšale, sonce pa je ža­
relo za planinskimi vrhovi.

Hegnerja ne boste našli na no­
benem zemljevidu. To je samo ime 
za štiri izrabljene hiše s štirimi vo­
gali na križišču, ki petje v planino.

Brennan se je ustavil pred proda­
jalno, v kateri je bilo moč kupiti 
vse od igle do lokomotive. Bilo mu 
je že skoraj sedemdeset let, a nihče 
mu ne bi prisodil več kot petdeset.

Ne bi smel priti, je premišljeval. 
Vseeno, moral je tako narediti. Ko 
se je peljal po planinski poti, je av­
tomobil sam zavil na kotanijasto 
pot, ki je peljala v dolino proti po­
zabljenemu Hegnerju. Ni se mogel 
upreti nenadni želji. Vede! je, da 
se mora sleherni človek vsaj še en­

D0NHSUCE
3 Najbolj znane so tiste že­

ne, ki imajo neznane mo­
že.

# ienino nakionjenost boste 
najiaže preveriti z beio 
nitko na suknjinem roka­
vu; če vas ima rada, vam 
jo bo odstranita.

# Če te piči osa, ne prekii- 
njaj čebeie.

# Moški so zeio domišijavi, 
ker znajo mistiti; vendar 
jim to nič ne pomaga, ker 
znajo ženske vse boije.

# Hrbtenica je doiga, gibiji- 
va kost; vaša giava sedi 
na enem koncu in vi na 
drugem.

3 Hvaii, pa boš uspei.
& Hitrost je osmi nagiavni 

greh našega stoietja; v 
njem so združene samo­
všečnost, nevoščijivost, je­
za in kanec siasti.

# Komik je čiovek, ki niče­
sar ne jemije resno, razen 
samega sebe.

^ V zakonu so moški boij za 
mir kot za vojno.

3 Moški bi se prav gotovo 
raje ženiii, če bi !ahko za­
kon dobiii na obroke.

# Preden se zgražaš nad 
družbo, se vpraša), če si 
kot čiovek res storii svojo 
doižnost.

# Pesimizem pogubijo vso 
srečo na svetu.

# Užitek humorja predstav­
ijo največjo duhovno svo­
bodo.

krat vrniti v mesto, v katerem je 
preživel svojo mladost, pa čerav­
no se imenuje Hegner in čeprav je 
v njem doživel nekaij, o čemer ni 
smei nikoli nikomur govoriti.

Zaman je poskušal skreniti po­
gled s strmin. Kot bi od tam slišat 
vzdihovantje Flosie Tyner in pijane, 
živalske krike petih mladeničev, 
med katerimi je bil tudi sam. Po 
petedesefih letih je spet začutil ne­
izmeren strah, tako kot takrat, ko se 
je to zgodilo, ko je zbežal od 
mrtvega in iznakaženega telesa 
mladega dekleta.

Še sluti! ni, da se bo avantura 
končala z ubojem. To ni želel. Tudi 
ostali štirje se niso zavedali, kaj se 
je zgodilo. Kot bi tisto usodno noč 
vsi ponoreli na mesečini.

Spraševal se je, kaj je z osta- 
iimi. Jody, Lute, Bil!y in Buck! Vsi 
štirje so bili nekaj let starejši od

njega. Šele naslednje jutro je Flos- 
sina starejša sestra Ellen našla tru­
plo. Vseh pet je stalo okrog stare­
ga Tynerja, ki je jokal in se zakii- 
ntjal na grobu svoje hčerke, da se 
bo maščeval za njeno sramotno 
smrt...

Prenehaj razmišljati o tem, je do­
povedoval sam sebi, ko je stopal 
iz avtomobila. Sklenil je, da stopi 
v prodajalno, kupi cigarete in vpra­
ša za Jodyja, Luta, Bi!iyja, Backa 
in še za nekatere, ki se jih je še 
spominjal.

Za prodajalno mizo je sta! mož 
srednjih let, za mizo spredaj pa sta 
sedela dva bradata moža, od ka­
terih je bil eden že precej star.

— imate cigarete? vpraša Bren­
nan.

— imam ene, a niso nič poseb­
nega. Toda, bolje je nekaj kot nič, 
se je nasmehnit trgovec

— Oprostite, ker sprašujem, a 
spominjate me na Toma Bradie- 
ya...

— To je bil moj oče, se je začu­
di) trgovec. Ste iz tega kraja?

— Tu sem bil rojen, toda že pred 
mnogimi leti sem zapusti) ta kraj. 
Poznal sem vašega očeta. Katj je z 
njim?

— Umrl je. Kako se pišete?
— Earl Brennan.
— Hej zavpitje starček za mizo. 

Spremenil si glas. Zdaj si meščan. 
Nikoli te ne bi spoznal, Eari, a sem 
te držal na kolenih, ko si bit še kri­
čač.

— Spominjam se vas, se je na­
smehnil Brennan. Vi ste Jed Wal- 
ker.

— Tako je, fant! Starček je za­
dovoljno zaploskal in pokazal 
brezzobe dlesni. — Po tej tvoji 
obleki in avtomobilu bi dejal, da ti 
je šio dobro, sinko?

— Ne morem se pritoževati.
— Dostikrat sem se spraševat, 

zakaj si pobegni) od tod. Spomi­
njam se pobalinov, s katerimi si se 
družil. Zares ste bili divjaki. Tisti 
Jody, pa Bilty ...

— Je še kdo od teh tu?
— izginiti so takoij za teboj. Vsi 

štirje hkrati. Enostavno, izgubiti so 
se. Govorilo se je, da jih je vrag

odnesel, kar pa me ne bi začudilo, 
tako slabi so bili!

— Grem si ogledat okolico.
— Vrni se, da še malo pokram­

ljamo!
Spuščal se je že mrak, Brennan 

pa je še moral do skale !n jame 
pod njo. Odpeljal se je do poti, 
ki je peljala do Tynerjeve hiše, do 
tiste, v kateri je živela Flossie ...

Zakaj grem tja? se je spraševal. 
Da mučim samega sebe?! Da se 
kaznujem?! Da odprem staro ra­
no?!

Steza je bila že zaraščena. Očit­
no je bilo, da tod že dolgo ni nihče 
hodil. V daljavi je bilo moč zaznati 
kolibo. Ni se kadilo iz njenega dim­
nika. Najbrž je že dolgo zapušče­
na.

— Stoj! se je nenadoma iz vi­
soke trave oglasil hripav glas. Po­
časi se obrni!

Po!eg steze je stala ženska z 
groznimi gubami, s prastaro puško 
v roki.

— Zakatj se plaziš po mojem po­
sestvu? Kdo si? Govori, prekleti...

— Jaz sem Earl Brennan, je za­
stokal. Tu sem se rodil in odraste!, 
a sem zapustil Hegner že pred pet­
desetimi leti. Rad bi še enkrat 
obiskai nekaj kotičkov v tem kra­
ju...

— Katere, na primer?
— Jamo pod skalo, moj dom, 

prodajalno v mestu.
— Koga tu poznaš?
— Bardleyeve! Starega Jeda 

Walkerja in še nekatere, s katerimi 
sem doraščal: Jodyja Simmsa, Luta 
Munsona, Bi!lyjo in Bucka Dan!ey- 
ja...

— Ne spominjam se jih. Tudi te­
be ne. Zakaj si kreni) proti moji 
hiši?

— Pozna! sem družino, ki je vča­
sih v njej živela. Tynerjeve!

— Tu so stanovali, predno sem 
se jaz priselila. Človek tvojih tet se 
ne bi smel vzpenjati po tako strmi 
poti. Daj, vstopi in odpočij se.

Starka mu je pokazala klop po­
leg zidu. Zahtevala je cigareto. 
Brennan je začel iskati po žepih. 
Nenadoma, po močnem udarcu po 
glavi, se je zgrudit na tia.

Prišel je k zavesti na vlažnem 
kamnu v jami. Nad njim je sta!a 
starka s petrolejko v roki. Zarežala 
se je:

— Mislila sem že, da si mrtev. 
To bi bila prava sramota! Ne skrbi, 
saj boš umrl, a ne tako hitro. Po­
skrbela bom za to!

Brennana je grozno bolela gla­
va.

— Zakaj? je s težavo vprašal.
— Še sprašuješ? No, Earl Bren­

nan, umrl boš prav tako, kot so 
umrli tvoji štirje prijatelji. Plačati 
so že pred petdesetimi teti. Konč­
no je tudi na tebe prišlo vrsta, iz­
gubilo sem že vsako upanje ...

— Flossie...
— Bister si, ni kaj reči! Da, za­

radi tiste Flossie, ki ste jo posilili 
in ubiti pred petdesetimi !eti! Po­
glej jih, Earl Brennan!

Starka je dvignila iampo. V kotu 
jame so ležale štiri lobanje.

— Vidiš tisto prazno mesto po­
leg njih? Že od nekdaj je rezervi­
rano za tebe.

— Kdo ste vi?
— Dobro vprašanje! Čiovek, jaz

sem Ellen Tyner!
— Ellen, kako ste vedela?
— Flossie mi je povedala. Ubo­

ga revica, ko sem jo našla, je bi!a 
še živa. Umrla je na mojih rokah. 
Ni se samo oče zaklet, da jo bo 
maščeval. Tudi jaz sem to naredita.

— Niti slutil nisem, da bo Flossie 
umrla, verjemi mi... Če me boš 
pustila ... Prisežem, da bom vse 
naredil za tebe. Verjemi mi ...

— Glej no, glej, kaj praviš? jez­
no so se zaiskrite starkine oči.

— Kje pa je bilo tvoje srce, ko 
si oskrunil dekle, mojo sestrico? Tu 
boš umrl od iakote in žeje, Bren­
nan!

— Ellen, prosim te ...
Zaman je stegoval roke za star­

ko, ki je izginila za težkimi, hrasto­
vimi vrati.

Osem nas je biio pri hiši, vendar sem bii naj- 
boij navezan na brata Andreja. Čeprav je zelo 
zgodaj umri, je bii kljub temu velikokrat deležen 
palice, ki jo je naš oče upravičeno in po potrebi 
delil.

Andrej je bil večji in močnejši od mene, starejši 
je bil, zato pa tudi bolj navihan. Kaj rad me je 
potegnil „za ta sladke", me priložnostno obrcal 
in nabil, vendar mu zaradi tega nisem bil manj 
zvest. Za zahvalo me je jemal s seboj na svoje 
.pasje pohode". Pse je namreč Andrej strastno lju­
bil in vedno je sanjal o svojem psu. Za vsako 
psico je vedel, kdaj je skotila in brž, ko so mla­
diči spregledavali, jih je že vzel na piko.

Za pasji pohod si je po navadi izbral popoldan­
ski čas, ko so domačije prazne in se navadno tudi 
psice kod izgubijo. Zelo se mi je zdelo imenitno, 
ko mi je razlagal, kako bova mladiča sunila.

n Jaz se bom skril, ti greš naprej! Vzeti pa mo­
raš pravega. Tistega potegni iz gnezda, k: mu 
ušesa najbolj stoje in ima najbolj kosmat rep! Za­
pomnil?"

Rekel sem: .Tistega, ki mu ušesa najbolj stoje!" 
in mislil na svoja ušesa, kako mi bodo stala, če me 
zaloti gospodar. Brat pa mi je znal vliti poguma. 
Porinil me je naprej in ukazal:

.Ne bom te dolgo čakal, hitro opravi!" Kaj sem 
si mogel, brat je brat in psa ukrasti ni posebna 
umetnost, če je ta šele spregledal.

Ko sva se vračala, največkrat s cvilečo mrcino 
pod suknjičem, mi je brat razlagal, da kupljen pes 
ni hud. Videl pa je že mnoge kupljene pse, ki so 
sicer lajali, grizli pa niso.

.Najin bo lajal?" sem ga vprašal.

.Grizel bo!" je pribil brat, da sem pri priči 
verjel.

Doma pa so se začele težave. Oče je takoj opa­
zil, da nekaj ni v redu, in je iz naju hitro izsilil 
priznanje. Andrej se je izgovoril in pokazal name:

.Tale ga je. Meni se psi smilijo, pa sem mislil, 
da bi ga bilo treba —..."

Dalje po navadi ni prišel, ker nama je oče začel 
poprej izkazovati svojo pravičnost. Zažvižgala je 
palica. Ker je bil Andrej hitrejši in gibčnejsi, sem 
večji del udarcev prejel jaz.

.Mrhi tatinski!" je rohnel oče in se umiril šele 
tedaj, ko sva mu obljubila, da bova psa vrnila. 
Tega pa nisva nikoli storila. Odlašala sva tako

JOŽE KAKER

Pes
dolgo, dokler nisva z žalostjo ugotovila, da je pes 
mrtev. To se je zgodilo skoraj vedno drugega ali 
tretjega dne. Vzroka pasje smrti nisva mogla do­
gnati. Andrejeva strast na pse pa je iz dneva v 
dan rasla.

Ko se je zopet odločil za enega, sva se temeljito 
pripravila. Zbila sva iz desak hišico ter jo na­
stlala s slamo. Potem sva na najin preizkušeni na­
čin zopet ukradla pasjega mladiča. Nihče, tudi 
domači tega niso opazili. Hišico in psa sva skrila, 
kar se je najbolje dalo.

Izkoristila sva vsak trenutek in hodila občudo­
vat najinega psa, ki nama tokrat ni smel po­
begniti.

.Hud bo," je pripomnil brat.
.Hud? Ali vsi hudi psi cvilijo?"
.Najin cvili zato," je rekel brat, .ker mu je 

dobro. Nimajo vsi mladi psi tako imenitnih hišic."
In sva poslušala pasje cviljenje z mešanimi ob­

čutki ponosa in strahu, zakaj bala sva se za tega 
psa, ki nama je bil poslednji up.

Pes pa je cvilil in cvilil. Ko sva naslednjega dne

pohitela k pasji utici, je bilo tam vse tiho.
Bratu je zastal dih. Pred hišico je obstal kot 

okamenel. Ker se bratu nisem hotel zameriti, sem 
skušal okameneti tudi jaz, le da sem od strani 
škilil v utico. Najin psiček je ležal na boku, repek 
je imel podvit, ušesa pa povešena na očesa.

Hm! se je izvilo iz Andrejevih ust. Ko sem ga 
pogledal, si je grizel spodnjo ustnico.

.Pst! Najbrž spi," sem negotovo dejal.

.Stegnil se je!" je zadušal brat in brcnil v pes­
jak.

.Mogoče si ga pa zdaj ubil," sem s strahom 
izustil, ker nisem mogel verjeti, da bi bil pes v 
takšni hišici poginil. Brat me je pogledal izpod 
čela in me kresnil po glavi.

Potem sva zajokala oba; brat zaradi psa, jaz 
pa zaradi klofute. Kljub temu pa sva ga skupaj 
pokopala.

Neke nedelje sva potožila materi, da nimava 
sreče v življenju.

.Kaj pa se vama je zgodilo, da že sedaj obupu­
jeta?" naju je mati kolikor mogoče resno vprašala.

Oglasil sem se jaz:
.Imela sva pse, skoraj vsak mesec drugega, pa 

niso živeli."
.Še preden so začeli lajati, so poginili," je 

modro pristavil brat.
.Pa sta skrbela zanje?"
.Dobro jim je bilo. Na mehkem so bili. Zadnje­

mu sva celo hišico napravila," sva v en glas od­
govorila.

„In jedli so tudi vajini psi?"
*???"
.Jedli?!" sva se začudila oba.
.Pes vendar je!"
.Vedel sem," je rekel brat pobito, .da sva na 

nekaj pozabila. Da pes jč ...!"
...in se mu je ko oreh velika solza utrnila ter 

spolzela po licu.
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ŠPORTNI VESTNIK
# JESENSKO PRVENSTVO 

JE KONČANO
Ob zaključku jesenskega nogometnega 

prvenstva na Koroškem lahko na kratko 
očrtamo uspehe in neuspehe naših sioven- 
skogovorečih enajsteric.

Kakor že leta prej, tudi letos nimamo 
zastopnika, ki bi se lahko v zimskem od­
moru nazival z jesenskim mojstrom. V 2. 
E razredu so tekmovale tri enajsterice, v 
katerih tekmujejo brez izjeme Slovenci, ozi­
roma tekmujejo nogometaši tako sloven­
skega kot nemškega jezika. Nekoliko brid­
ko je dejstvo, da je najboljši, popolnoma 
slovenski nogometni klub, Slovenski atletski 
klub bil ob koncu jesenskega prvenstva 
klasiran pod svojimi možnosti. Drugouvr­
ščenemu SAK je namreč Koroška nogomet­
na zveza odtegnila enostavno 3 točke in 
ga na ta način uvrstila na 3. mesto v lest­
vici. Kako je prišlo do tako „krute" odlo­
čitve, lahko razvidimo iz spodnjega član­
ka, ki vsebuje citate Koroške nogometne 
zveze in celotno protestno pismo Slovenske­
ga atletskega kluba.

Pretekla polovica nogometnega prven­
stva se je končala z naslednjo razvrstitvijo:
I. DSG Borovlje, razmerje golov 43:6, 21 
točk, 2. Pischeldorf, 37:15, 17, 3. Sloven­
ski atietski kiub, 41:16, 17 (upoštevan je 
odtegijaj 3 točk), 4. Šmarjeta, 17:15, 12, 
S. Št. Janž, 16:16, 12, 6. Gospa sveta, 
18:20, 11, 7. Kriva Vrba, 24:21, 10, 8. 
HSV, 16:20, 9, 9. Seie, 18:23, 9, 10. Hor- 
tendorf, 19:31, 9, 11. Poggersdorf, 7:39, 4, 
12. Galicija, 10:44, 2 točki.

Najboljši strelci v vrsti SAK, ki so skupaj 
dosegli 41 golov, so po vrsti: Jože Fera (12 
zadetkov), Folti Waldhauser (12), Mirko 
Singer (4), Mirko Oraže (4), Srdan Carli 
(3), Marjan Pandel (2), po en zadetek pa 
so dosegli Hanzi Vieser, Zupanc, trener 
Nežmah, in Navršnik.

V naknadni prvenstveni tekmi sta se pre­
teklo nedeljo spopadli še enajsterici iz Sel 
in Št. Janža, ki sta se razšli z neodločenim 
rezultatom 0:0. Rezultat v lestvici ni imel 
več odmeva.

# AL! JE KOROŠKA NOGOMETNA 
ZVEZA NEZAKONtTO UKREPALA!

Ob koncu jesenskega nogometnega prven­
stva 1974-75 je koroška nogometna zveza 
(KFV) kruto posegla v načrte Slovenskega 
atletskega kluba, saj mu je odtegnila za ze­
leno mizo 3 točke. S tem posegom KFV Slo­
venski atletski klub verjetno nima več mož­
nosti, poseči v boj za prvenstveno lovoriko. 
Koristnik in dobitnik ,,spora" med nogo­
metno zvezo in SAK je nedvomno nogo­
metna enajsterica DSG Borovlje, ki jo vo­
di predsednik 2. koroškega nogometnega 
razreda Kues. (!) Najnevarnejši nasprotnik 
pri podelitvi mojstrskega mesta je za Bo- 
roveljčane padel za celih 5 točk nazaj.

Kako je prišlo do „kazni" se nam zdi 
izredno zanimivo. Ob začetku jesenskega 
prvenstva je namreč športno društvo v Bil- 
čovsu zaprosilo nogometno zvezo, naj da 
izredno dovoljenje za nastop mladinskega 
igralca Martina Hobela v njihovem mla­
dinskem moštvu, čeprav je taisti javljen pri 
SAK in zanj tudi igra. Po pravilih Avstrij­
ske nogometne zveze je to vsekakor možno, 
če prvotni klub (v tem primeru SAK) raz­
pusti mladinsko ekipo in če ob takem pri­
meru mladinski igralec v zadnjem polletju 
ni nastopil trikrat v članskem moštvu ali
II. ekipi (člen 9, 1. odstavek regulativa 
klubov, včlanjenih v OFB). Koroška nogo­
metna zveza je prošnji Bilčovščanov ugo­
dila, čeprav se ni dosti pozanimala, ali je 
omenjeni mladinski igralec v zadnjem pol­
letju — točneje od začetka prvenstva 1974- 
75, z dnem 25. avgustom 1974 — v kate­
rem se SAK z mladinskim moštvom ni ude­
ležil prvenstva, igral v članskem moštvu 
Slovenskega atletskega kluba. V preteklem 
jesenskem prvenstvenem obdobju pa je Ho- 
bel bil v akciji kar petkrat in sicer v tek­
mah proti Galiciji, Selam, Gospi sveti, vo­
jaški ekipi HSV, in Pischeldorfu. Nogo­
metna zveza je ukrepala na podlagi tekmo­
valnih poročil, v katerih so sodniki le v 
dveh primerih potrdili nastop Hobela — 
v tekmi s HSV in Pischeldorfom. Ali na­
merno ali ne, oboje je lahko domneva! No­
gometna zveza je bilčovško prošnjo odobri­
la in sklep potrdila na seji dne 14. oktobra 
1974 in pismeno obvestila na poštni predal 
SAK, ki je pošto dvignil po prvenstveni 
tekmi s Pischeldorfom (27. 10. 1974). Prav 
v obdobju med potrditvijo sklepa in dvi­
gom pošte pa je mladinec Hobel dvakrat 
igral v vrsti SAK in po mnenju koroške 
nogometne zveze (6. november 1974) kršil 
po njihovem 1. členu „zakona kazenskega 
odbora". Baje naj bi tudi SAK kršil 18. 
člen istega zakona (igranje z neupraviče­
nim igralcem). Kakor smo nadalje zvedeli, 
je Hobel resnično kršil, ker je v preteklem 
jesenskem prvenstvu ob nevednosti odgo­
vornih SAK-a večkrat igral tako v mladin­
skem moštvu Bilčovsa kakor tudi pri SAK.

Obvestilo
Vse udeležence gostovanja združenih pevskih zborov, lolkiornih skupin in 

ansambla frio Korotan dne 17. t. m. v dvorani Avditorij v Portorožu obveščamo, 
da bodo avtobusi iz posameznih krajev voziti ob sledečih časih:

Pliberk (Breznik) na trgu ob 5.15 uri; Globasnica (Šoštar) ob 5.30 uri; Žetezna 
Kapla (Hranilnica) ob 6.00 uri; Žitara vas (Rutar) ob 5.15 uri; Št. Vid v P. kot po 
navadi ob 5.30 uri; Škocijan (avtobusna postaja) ob 5.45 uri.

Za člane Gallusa iz Podjune
Dobrta vas (Sienčnik) ob 5.30 uri; Ptiberk (Breznik) ob 5.15 uri; Veiikovec (St. 

Rupert) ob 5.35 uri; Ceiovec (Mohorjeva) ob 6.00 uri.
Člani Gallusa iz Gur in iz Roža prisedejo avtobusom v napovedanih krajih
Radiše (Rumpelnik) ob 5.45 uri; Kotmara vas (avtobusna postaja) ob 6.00 uri; 

Biičovs (Miklavž) ob 6.10 uri; Št. !1j (Trebinja, Loče) ob 6.00 uri; Škofiče (Burger) 
ob 6.10 uri; Loga vas (Mežnar) ob 6.15 uri; Sveče (Adam) ob 6.00 uri; Loče (Puš­
nik) ob 6.15 uri; Sete (cerkev) ob 5.00 uri.

Vse udeležence prosimo, da se držijo napovedanih časov, da ne bo prišlo 
do neprijetnih zamud.

Krščanska kulturna zveza Slovenska prosvetna zveza
Celovec

CELOVEC
SOBOTA, M. P.: 6.00 Jutranja telovadba — 8.05 Dru­

žinski obzornik — 7.00 V žarišču — 10.50 Lepa domo­
vina — 11.50 Glasba in reklamo — 15.50 Radijski ser­
vis — 14.00 Voščila — 15.50 Pevska oddaja — 16.00 
Servis — 17.10 Pestro sobotno popoldne — 18.00 De­
želni razgledi — 17.55 XY vse ve — 20.10 Koncert po 
želji — 22.10 šport — 22.20 Plesna glasba po naro­
čilu.

NEDELJA, 17. 11.: 6.10 Igra na orgle — 7.55 Veselo 
nedeljsko jutro — 8.15 Kaj je novega? — 7.45 Dunaj­
ski zajtrk z glasbo — 10.50 Radijska pripovedka —
11.00 Dopoldanski koncert — 15.15 Ogledalo gledali­
šča — 14.00 Iz domovine — 14.50 Voščila — 16.00 „Pri- 
znanje" — 17.05 Veselite se življenja — 18.50 Zbori iz 
spodnje Koroške pojejo ljudske pesmi — 17.00 Ne­
deljski šport — 17.50 Mati večerni koncert — 20.10 
Avstrijska ra!!ye — 22.10 šport.

PONEDELJEK, 18. 11.: 6 00 Jutranja telovadba — 8.05 
Oddaja za starejše ljudi — 7.05 šolske oddaje —
7.50 Ljudska glasba iz Salzburga — 10.00 Zadovoljni z 
glasbo — 11.05 Iz dežele — za deželo — 14.50 Z zve­
nečo glasbo — 14.45 Knjižni kotiček — 16.00 Za otro­
ke — 16.45 „iz knjige graničarja" — 17.10 Kaj radi 
slišimo — 17.52 Oddaja delavske zbornice — 18.00 
Deželni razgledi — 17.07 Melodija za vsak letnik — 
17.45 Moli zabavni orkester — 20.10 ..Priznanje" — 
21.10 Evergreeni humorja — 21.50 Udarec za udarcem
— 22.10 šport.

TOREK, 17. 11.: 6.00 Jutranja telovadba — 6.55 Do­
bro jutro na Koroškem — 7.50 Dežela ob Dravi —
10.00 Veseti z glasbo — 11.05 Iz dežele — za deželo
— 14.50 Oddaja za prijatelja ljudske glasbe — 15.00 
Popoldanske melodije — 16.00 ..Peljemo se z želez­
nico" — 16.45 „lz knjige graničarja" — 17.10 Ne za­
ničujte mi mojstrov — 17.52 Oddaja kmetijske zbor­
nice — 18.00 Deželni razgledi — 17.07 Rimano in pri­
povedovano od Ferdinanda Faulanda — 20.10 Zvene­
ča alpska dežela — 21.10 Pogovor z glavnimi ured­
niki koroških dnevnikov — 22.10 šport.

SREDA, 20. 11.: 6.00 Jutranja telovadba — 6.55 Do­
bro jutro na Koroškem — 7.05 Šolske oddaje — 7.50 
Ljudska glasba iz Avstrije — 10.00 Zadovoljni z glas­
bo — 11.05 Iz dežele — za deželo — 14.50 Na obisku 
pri koroških zborih — 16.00 Za potrošnike — 16.45 
„lz knjige graničarja" — 17.10 V dunajski kavarni — 
17.52 Oddaja sindikalne zveze — 17.50 Za prijatelja 
planin — 17.45 Glasbena medigra — 20.10 Koncert 
ljudske glasbe — 21.00 Onstran meje — srečanje s 
sosedi — 21.50 Kriminalka — 22.10 šport.

ČETRTEK, 21. 11.: 6.00 Jutranja telovadba — 7.05 šol­
ska oddaja — 7.50 Avstrijska ljudska glasba — 10.00 
Zadovoljni z glasbo — 11.05 Iz dežele — za deželo
— 14.45 Knjige za božič — 16.00 Otroci delajo spored 
za otroke — 16.45 „!z knjige graničarja" — 17.10 Ope­
retne melodije — 17.52 Oddaja združenja industrial­
cev — 17.07 Avstrijske godbe na pihala — 20.10 Ko­
roška pratika — 21.00 Ljudstvo in domovina — 22.10 
šport.

PETEK, 22. 11.: 6.00 Jutranja telovadba — 6.55 Do­
bro jutro na Koroškem — 7.05 šolske oddaje — 7.50 
Ljudska glasba — 10.00 Zadovoljni z glasbo — 11.05 
Iz dežele — za deželo — 14.45 Zabeleženo na koro­
ških cestah — 16.15 To je naše mnenje — 17.10 Glas­
ba za konec tedna — 17.52 Oddaja zbornice obrtnega 
gospodarstva — 17.07 Robert Stolz dirigira — 20.10 
Mladina in glasba na Dunaju — 22.10 šport.

SLOVENSKE ODDAJE
SOBOTA, 14. 11.: 9.45 Od pesmi do pesmi, od srca 

do srca.
NEDEUA, 17. 11.: 7.05 Duhovni nagovor — Po vaši 

žeiji.
PONEDEUEK, 18. 11.: 13.45 informacije — Kuiturna 

panorama.
TOREK, 19. 11.: 9.30 Dežeia ob Dravi — 13.45 infor­

macije — Šport Otroci, .poslušajte!
SREDA, 20. 11.: 13.45 informacije — Po Lovskih ste­

zah.
ČETRTEK, 21. 11.: 13.45 informacije — iz kuiturnega 

iivijenja koroških Siovencev
PETEK, 22. 11.: 13.45 informacije — M. Kumer — 

črčej: Douta po rijeci — dr. Prunč: iz naše kuitur- 
ne zakiadntce.

A V S T R ! J A 1

H SOBOTA, 16. 11.: 15.35 Koncertna ura 
— 16.35 Moio hišica — 17.00 Za otroke
— 17.25 Smučarski tečaj s Schranzom — 

17.35 Za družino — 18.25 Otrokom za iahko noč —
18.30 Novo v kuituri — 18.55 Mata zabavna prireditev
— 19.20 Pregied sporeda — 19.30 čas v siiki — 20.06 
šport — 20.15 Optimizem od ijubega Avguština do 
Heinz Conradsa — 21.20 šport — 21.55 čas v siiki —
22.00 „Napetost v soboto".

NEDEUA, 17. 11.: 15.40 Rdeči avtobus — 16.10 Wicki 
in močni možje — 16.35 Za družino — 17.25 Ernst 
Fuchs: Diaiog s siikami — 17.55 Otrokom za iahko 
noč — 18.00 Operni vodič — 18.30 Lumierovi otroci —
19.00 Draguiji sedmega kontinenta — 19.30 čas v siiki
— 19.45 šport — 20.15 Dozdevni za-konec — 22.05 čas 
vsiiiki.

PONEDEUEK, 18. 11.: 18.00 Teietest — 18.25 Otrokom 
za iahko noč — 18.30 V kraijestvu divjih živaii —
19.00 Siike iz Avstrije — 19.20 Pregied sporeda — 19.30 
čas v siiki in kuiturne novosti — 20.06 Šport — 20.15 
Boney — 21.05 ORF-transparent — 21.15 Stop! ORF 
prometni obzornik — 22.15 Čas v siiki.

TOREK, 19. 11.: 18.00 Angieščina — 18.25 Otrokom 
za iahko noč — 18.30 Rožnatordeči panter — 19.00 
Siike iz Avstrije m Južne Tiroiske — 19.20 Pregied 
sporeda — 19.30 čos v siiki in kuiturne novosti —

Dom v Tinjah prirejo

KUHARSK! TEČAJ 
Kombiniran} !eiaji za razne menije, 
jedi na iaru in mrzie jedi. Teoretični 
in praktični pouk!
Od ponedetjka 2$. novembra 1974, od 
9 ure do srede 27. novembra 1974, do 
17. ure. Vodja in učiteij: znani W!F!- 
kuhar Hans Kieber iz Ceiovca. Prijave 
sprejema: Dom v Tinjah, 9121 do 20. 
novembra 1974.
Prispevek: za tečaj: Hi. 360.—

za prenočišče in zajtrk: 
na dan Hi. 60.—

Mladega fanta je verjetno zares zapeljala nag­
njenost k usnjeni žogi, kar bi bilo razumljivo. 
Vendar: ali ni nemara kršila tudi Koroška no­
gometna zveza, ko je sprva slovenskemu klubu 
..ugrabila" nadarjenega igralca ne glede na 
ravilno interpretacijo pravilnika, in naposled 
aznovala klub zaradi svoje „opackane" ne­

dolžnosti.
Nogometna zveza je vsekakor takole odgo­

vorila Slovenskemu atletskemu klubu: ...... 1.
SAK Radsberg wird wegen Aufstellung des 
nicht spielberechtigten Spielers Hobel Martin 
bei den Spielen gegen Heeressportverein Kla- 
genfurt und SC Pischeldorf mit einer Geld- 
strafe von S 500.— belastet.

2. Die beiden Spiele gegen Heeressportverein 
und Pischeldorf, bei denen Hobel mitwirkte, 
werden mit 3:0 Toren und 2 Punkten fiir diese 
beiden Vereine beglaubigt."

Citirani točki je Koroška nogometna zveza 
utemeljila takole:

„Dcr Spieler Hobel Martin wurdc auf

Grund eines Ansuchens des SV Ludmannsdorf 
um auBerturliche Freigabe vom Kontrollaus- 
schulš unseres Verbandes in der Sitzung am 14. 
Oktober 1974 ftir SV Ludmannsdorf freigege- 
ben. SAK Radsberg wurde von dieser Frei­
gabe am 15. Okt. 1974 schriftlich verstandigt 
und war daher Hobel ab diesem Datum fiir 
SAK Radsberg nicht mehr spielberechtigt. Aus 
diesem Grunde mulšten die Spiele am 19. X. 
gegen Heeressportverein und am 27. X. gegen 
Pischeldorf strafbeglaubigt werden ..."

Proti takemu ravnanju Koroške nogometne 
zveze odločno protestiramo!

izdajatelj, založnik in lastnik: Zveza slovenskih orga­
nizacij na Koroškem! glavni urednik: Rado Janežič; 
odgovorni urednik: Andrej Kokot; uredništvo In upra­
va: 7021 Klagenturt — Celovec, Gosometergasse 10, 
tel. 32-5-50 — Tiska: Založniška in tiskarska družba 
z o. j. Drava, Celovec — Borovlje.

20.06 šport — 20.15 Svet knjige — 21.00 Slučaj Mottei
— 22.50 čas v sliki.

SREDA, 20. 11.: 10.00 Šolske oddaje — 11.00 Slučaj 
Mattei — 16.30 Za otroke — 17.10 Gradbišče — 17.40 
Za otroke — 18.00 Francoščina — 18.25 Otrokom za 
lahko noč — 18.50 Televizijska kuhinja — 17.00 Slike 
iz Avstrije — 17.20 Pregled sporeda — 17.30 čas v sli­
ki in kulturne novosti — 20.06 šport — 20.15 čudovita 
dežela ponoči — 21.20 Prerezi — 22.20 čas v sliki.

ČETRTEK, 21. 11.: 10.00 šolske oddaje — 18.00 Rušči­
na — 18.25 Otrokom za lahko noč — 18.30 športni 
mozaik — 12.00 Slike iz Avstrije — 17.20 Pregled spo­
reda — 12.30 čas v sliki in kulturne novosti — 20.06 
šport — 20.15 KES. Usoda nekega otroka — 22.05 čas 
v sliki — 22.10 šport.

PETEK, 22. 11.: 10.00 šolske oddaje — 11.00 KES —
18.00 Zeleni svet — 18.25 Otrokom za lahko noč —
18.30 Družina Kremenčkovih — 12.00 Slike iz Avstrije
— 17.20 Pregled sporeda — 17.30 čas v sliki in kul­
turne novosti — 20.06 šport.

A V S T R ! J A 2

SOBOTA, 16. 11.: 17.05 Starček in
otrok — 18.30 Med poieti — 18.55 Gias- 
bena poročita — 19.30 čas v siiki —

20.00 Pregied sporeda — 20.06 Znanstvena poročiia — 
20.09 Okoiica — 20.15 Nebesa so spadaj — 22.10 Čas 
v siiki.

NEDEUA, 17. 11.: 18.00 Tedenski obzornik — 18.30 
Horizonti — 19.15 Parada noš — 19.30 Čas v siiki — 
19.45 Novo v kuituri — 20.15 Okoiica — 20.15 Aii spo­
znate meiodijo? — 21.00 Gaierija — 21.35 čas v siiki.

PONEDEUEK, 18. 11.: 18.30 Koiičine,s!učaj in sta­
tistika — 18.45 šoia staršev — 19.00 isiandija — 19.30 
čas v siiki in kuiturne novosti — 20.00 Pregied spo­
reda — 20.06 Znanstvena poročiia — 20.09 Okoiica — 
20.15 Če oče s sinom — 21.15 impuizi — 21.45 Teiere­
prize.

TOREK, 19. 11.: 18.30 iz šoiskega programa: Ouesta 
e Firenze — 19.00 igra s pojmi — 19.30 čas v siiki in 
kuiturne novosti — 20.00 Pregied sporeda — 20.06 
Znanstvena poročiia — 20.09 Okoiica — 20.15 Pestra 
zabavna oddaja Horst 3ankowskega — 21.00 Enain­
dvajset — 22.00 Teiereprize.

SREDA, 20. 11.: 18.30 Caritos pomeni ijubezen —
19.00 Ernst Fuchs: Pogovor s siikami — 19.30 Čas v 
siiki in kuiturne novosti — 20.00 Pregied sporeda — 
20.06 Znanstveno poročiia — 20.09 Okoiica — 20.15 
Drakuia in nobenega konca — 22.35 Teiereprize.

ČETRTEK, 21. 11.: 18.30 Formaina iogika — 19.00 Bra­
zilija — Rio. Umetno in resnično giavna mesto —
19.30 čas v siiki in kuiturne novosti — 20.00 Pregied 
sporeda — 20.06 Znanstvena poročiia — 20.09 Oko­
iica — 20.15 Dali, daii — 21.45 Zdravje v svojih rokah 
— 22.30 Teiereprize.

JUGOSLAVtJA

H SOBOTA, 16. 11.: 7 30 Šolske oddaje 
— 13.25 Nogomet — 17.45 Trboveljski
oktet — 18.05 Obzornik — 18.20 Mozaik

— 18.25 Disneyev svet — 19.10 Barvna risanka — 19.20 
Cikcak — 19.30 Dnevnik — 19.50 Tedenski zunonjepoii- 
tični komentar — 20.00 čiovek ne jezi se — 20.30 Mo­
da za vas — 20.40 Zabavno giasbena oddaja — 21.30 
Barvna propagandna oddaja — 21.35 Onkraj mašče­
vanja — Dnevnik.

NEDEUA, 17. 11.: 9.25 Svet v vojni — 10.15 Otroška 
matineja — 11.10 Poročiia — 11.15 Ljudje in zemija — 
Nedeijsko popoidne — 16.40 Košarka — 18.10 Vidocq
— 19.15 Barvno risanka — 19.20 Cikcak — 19.30 Dnev­
nik — 19.50 Tedenski gospodarski komentar — 20.00

Dom v Tinjah vabi na

SREČANJE STARŠEV
v nedeljo 17. nov. 1974 ob 14.30 uri.
Na sporedu:
O Strokovni fiimi
O Uporaba stovenskega jezika na 

pošli, govori višji viadni svetnik 
dr. Pavei Apovnik

O „Meditacija o pismu", 
g. Čiri) Demšar

O Siavnostna tinjska večerja

Človek in pol — 21.05 Braničevo — 21.35 športni pre­
gled — 22.10 Dnevnik.

PONEDELJEK, 13. 11.: 8.10 šolske oddaje — 16.30 
Madžarski dnevnik — 17.35 V znamenju dvojčkov —
17.55 Obzornik — 18.10 Od zore do mraka — 18.40 
Razvijanje družbene zavesti In socialne vrednosti
— 17.10 Odločamo — 17.15 Barvna risanka — 17.20 
Cikcak — 17.50 Dnevnik — 20.05 Psihopati — drama 
TV Zagreb — 20.50 Sodobna oprema — 21.00 Kultur­
ne diagonale — 21.30 Mozaik kratkega filma — 21.5S 
Dnevnik.

TOREK, 17. 11.: 8.10 šolske oddaje — 16.35 Madžar­
ski dnevnik — 17.40 Kruh — 17.55 Obzornik — 18.10 
Življenje v gibanju — 18.35 Mozaik — 18.40 Ne pre­
zrite — 17.10 Barvna risanka — 17.20 Cikcak — 17.30 
Dnevnik — 20.05 Mi med seboj — 20.55 Propagandna 
oddaja — 21.05 Mračni Jude — 21.50 Dnevnik.

SREDA, 20. 11.: 8 10 šolske oddaje — 16.30 Madžar­
ski dnevnik — 17.20 Zgodba o deklici Margareti —
17.50 Obzornik — 18.05 Oportunisti — 18.35 Mozaik — 
18.40 Mladi za mlade — 17.10 Barvna risanka — 17.20 
Cikcak — 17.30 Dnevnik — 20.05 Skrivni dosje — 21.40 
Propagandna oddaja — 21.45 Dnevnik — 22.00 Nomiznl 
tenis Jugoslavija : Japonska.

ČETRTEK, 21. 11.: 8.10 šolske oddaje — 16.45 Košar­
ka — 18.15 Mozaik — 18.20 Svet v vojni — 12.10 Barv­
na risanka — 17.30 Dnevnik — 20.10 Dimitrije Tucovič
20.55 Kam in kako na oddih — 21.05 četrtkovi raz­
gledi — 21.35 Miniature: Lebič: Korant — 21.50 Dnev­
nik.

PETEK, 22. 11.: 8.10 Šolske oddaje — 16.20 Madžar­
ski dnevnik — 17.20 Kuhinja pri violinskem ključu —
17.50 Obzornik — 18.05 Veseli planšarji — 18.35 Mozaik
— 18.40 Električni bojler — 18.50 človek in okolje — 
17.10 Barvna risanka — 17.20 Cikcak — 17.30 Dnevnik
— 12.50 Tedenski notranjepolitični komentar — 20.10 
Don Kihot — 21.50 Propogandna oddaja — 21.55 Ka­
žipot — 22.15 Dnevnik — 22.30 Namizni tenis Jugosla­
vija :švedska.


